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«No consigo los 
papeles gracias a mi 
aspecto. Me los dan 
porque me han visto 
trabajar antes, así 
que supongo que no 
debo estar hacién- * 
dolo del todo mal.» | 





































culto en Japón, país del que procedía 
la flnanclaclón de Mutronlcs. Berry- 
man confiesa que la admiración es 
mutua, y que las contribuciones fran¬ 
camente surrealistas que George ha 
hecho a Soclely (Idem, estrenada en 
video porIvex) yANtghtamareonElm 
Street 4: The Dream Master (Pesadilla 
en Elm Street 41 le hablan impresfo- 

■ Básicamente. todo se redujo a dos 
artistas que admiraban el trabajo del 
otro y que se entusiasmaron al ver 
que trabajarjuntos podía permitirles 
conseguir algo Interesante -explica-. 
No creo que Brian Yuzna (el produc¬ 
tor] estuviese demasiado seguro de si 
quería contar conmigo, pero en cuan¬ 
to llevábamos unos dias de rodaje fue 
a verme y me dijo: "Mlchael, no esta¬ 
ba muy seguro de si iba a utilizarte, 
pero ahora que he visto lo que has 
hecho quiero pedirte disculpas por lo 
que pensaba antes: me alegra mucho 
haber decidido contar contigo".* 

C uando se le pide otro ejemplo 
de papeles suyos que mezclen 
el terror con la comedla. Berry- 
man cita Eull Splrtts, donde Interpre¬ 
taba al señor Balzac. un escritor 
obsesivo y bastante Insoportable que 
siempre está espiando a los otros 
residentes de la pensión en la que se 

«Hay una escena en la que va a la 
nevera para coger unos pepinillos y 

camisón que se pone a bailar -explica 
Berryman-. MI personaje no consi¬ 
gue sacar el último pepinillo del fras¬ 
co. y acaba poniéndolo boca abajo 



para que se caiga. Es una película 
muy loca, y se supone que te has de 
pasar la mayor parte del tiempo rien¬ 
do a carcajadas.* 

EvÜ Splrtts exigió que Berryman se 
•pasara de rosca* un poco, pero el 
actor opina que su Interpretación en 
Auntfe Lee’s Meat Pies es una de las 
mejores de toda su carrera. Berry- 
man interpreta a Larry, *un tipo bien 
intencionado pero algo duro de mo¬ 
llera* y que es hermano de tía Lee. 
quien es Interpretada porKaren Black. 
La especialidad de tía Lee (por si aún 
no lo hablan adivinado) es hacer pas¬ 
teles de riñones, hígado y corazón 
con un Ingrediente muy especial, 
secreto y sabroso. Hmmmmmmm... 
¿Será posible que eso tenga algo que 
ver con las misteriosas desaparicio¬ 
nes que se están produciendo en las 
afueras del pueblo7 


■Interpreté todas mis escenas sin 
la dentadura postiza que utilizo 
-recuerda Berryman-. Al principio, 
Pat Morita, que Interpreta al sherllf. 
temía que no pudiera articular bien 

hubo terminado el primer dia de rodaje 
ya nos llevábamos estupendamente. 
La relación en pantalla entre nues¬ 
tros dos personajes es un poco mági¬ 
ca. Larry es nombrado ayudante del 
sherlffy le dan una Insignia de jugue¬ 
te. pero después le pillan Intentando 
deshacerse de unos cuantos trozos 
de cadáver y Pat se ve obligado a 
quitarle la Insignia. El pobre Larry se 

Lo irónico es que Berryman ya 
tuvo algo que ver con otra historia 
estilo «el secreto está en la salsa*. 
BloodFeast 2, una secuela al clásico 
del cine sangriento dirigido por Hers- 
chell Gordon Lewls. pero el proyecto 
acabó desvaneciéndose cuando se 
descubrió que no habla forma huma¬ 
na de apartar a Lewls de sus partidas 
de tenis y del libro que estaba escri¬ 
biendo durante el tiempo suficiente 









rehén incluida. 

para que dirigiera la película. Lewis 
acabó pasando el proyecto al director 
Jackle Kong y el resultado fue la 
lamentable Blood Dlimer. que se rodó 
sin Benyman. 

La fecha del estreno cinematográ¬ 
fico de Muíronles y AunlteLee aún no 
ha sido fijada, pero Benyman obser¬ 
va que su pintoresco papel de Rupert 
Van Helslng en -The Reluctant Vam¬ 
piro, un episodio de la última tempo¬ 
rada de la serle televisiva Tales from 
the Crypt, lia sido muy bien acogido 

«Gustó bastante, pero el rodaje 
resultó un poco duro -admite Berry- 
man. Todo se hizo muy deprisa, y no 
me llevé demasiado bien con el direc¬ 


tor [ElllottSilverstein]. ¿Cuán tas veces 
cree que se puede llegar a repetir la 
frase “tenia que ocurrir” sin ponerse 
nervioso? Bueno, pues hicimos ca¬ 
torce tomas y él no paraba de quejar¬ 
se porque decía que yo ponia el énfa¬ 
sis en el “que". También hubo mu¬ 
chos problemas técnicos. La cama 
empotrada de Malcolm McDowell no 
salla de la pared tal y como ellos 

«La gente involucrada en la serie 
trabaja una semana detrás de otra 
sin parar -sigue explicando Beny¬ 
man-, yen lo que respecta al desarro¬ 
llo de los personajes la verdad es que 
debes arreglártelas con lo que hayas 
podido preparar por tu cuenta. Por 
suerte, el reparto era magnifico, y 
creo que el resultado final fue bastan- 

La serie televisiva Lave and Curses 
(también conocida como She-Wolfof 
Londorü tuvo una vida bastante cor¬ 
ta, pero permitió que Berryman inter¬ 
pretara otro papel de monstruo clási¬ 
co, el de la criatura de Frankenstein. 

•Los personajes retrocedían en el 
tiempo y se metían en una película 
donde habla un hombre lobo y yo 
Interpretaba al monstruo de Fran¬ 
kenstein -recuerda Benyman-, Yo 
abría los oJosydecIa'Serono ser. he 
ahí el dilema- con un acento inglés lo 
más exagerado posible, claro... Re¬ 
sultó bastante divertido, y ha sido la 
primera vez que me han aplicado el 
maquillaje de monsti uo de Frankens- 
teln. Era una parodia muy ingeniosa. 


L os proyectos en los que tiene 
una participación limitada 
-como Lave and Curses -, y 
las películas en las que interpreta es¬ 
cenas muy breves son otra de las fa¬ 



cetas de la carrera de Berryman, y 
casi le han convertido en el rey de las 
apariciones fugaces. 

«Rodar sólo un dia y añadir un 
poco de atractivo adicional al proyec¬ 
to siempre me ha parecido muy agra¬ 
dable*. opina Benyman. 

Sus pequeños papeles en Beast- 
master 2: Through the Portal ofTtme 
(El señor de las bestias 21 y Wtzands oj 
the Demon Sworcl dos epopeyas de 
espada-y-brujeria, son ejemplos per¬ 
fectos de estos «rodajes de un dia. en 
los que «interpreto a un malo que 

En El señor de las bestias 2 Berry- 
man hacia una breve aparición 
humorística al final de la película. 

«Tuve que Ir al lago El Mirage. y allí 
estaba Marc Stnger con su tigre, y se 
suponía que yo era un nómada 
-explica Berryman-. Yo contemplaba 
su coche, la radio se ponía en marcha 
de repente y yo meneaba la cabeza. 
Entonces Marc decía “Rock and roll“... 
y yo empezaba a bailar.. 

En Demon. Sword el director Fred 
Olen Ray ni tan siquiera tenia un 
guión que darle a leer, pero le pidió a 
Benyman que fuera al rodaje un par 
de horas para hacer un papellto. 

■Lo gracioso es que quería que 
sacara del encuadre la cara de un 
tipo empujándola con el pie, pero el 
actor no tenia ni idea de lo que está¬ 
bamos haciendo y no habla forma de 
que saliera bien -explica Benyman- 
Andaban muy escasos de tiempo, asi 
que le dije: "Ya sé que probablemente 
ésta es tu primera película, pero he 
de sacar tu cabeza del encuadre." 
¿Sabe qué respondió? “Bueno, dame 
una patada. Tengo el cráneo muy 
duro..." Fred gritó “¡Arción!", yo puse 
el pie en su sien y eché al pobre tipo 
del encuadre. Creo que acabó con el 
cuello algo dolorido, pero consegui¬ 
mos rodar el plano.. 

Uno de los últimos trabajos de 
Benyman ha sido Teenage Exorctst, 
una película que aún no se ha estre¬ 
nado porque se halla atrapada en 
una especie de limbo legal. 

Su papel vuelve a ser corto pero 
apetecible: Berryman interpreta a un 
agente inmobiliario que intenta ven¬ 
der una casa llena de espíritus mallg- 

«Sólo aparezco en las primeras 
secuencias, y nunca consigo vender 
la casa porque casi toda la gente que 
entra en ella acaba muerta-, dice 
Benyman. 
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Nlghtworldes el último 
segmento de una trilogía que 
forma una secuela temático a 
The Keep y ha sido precedida 
por Rebom y Reprtsal. pero 
dos de las primeras novelas de 
Wllson también Juegan un 
papel en la historia. 

«He usado personajes de 
The romb y 7he Touch -revela 
el escritor, que actualmente 
vive en Nueva Jersey-, SI leen 
las otras novelas quizá 


serle que cuenta el regreso a 
la Tierra de la entidad maligna 
que Wllson presentó en The 
Keep primero como nlflo y 
luego como adolescente. En 
Nlgthwoitcña criatura llamada 
Rasolom descarga toda su 
furia lovecraftlana sobre el 



re el país. «Cada relato 


Wrtters of America que ya ha 
sido publicada por Pocket 
Books. y al Igual que la 
primera recopilación de la 
HWA, Under the Fang 


Escribí el comienzo del libro, 
una especie de viñetas para 
conectar los relatos y el final.* 
El otro proyecto otohal de 
Wllson es el relato «The Lord's 
Work», que forma parte de la 
antología Dracuta: Prírce of 
Darltness editada por DAW 
Books. El cuento de Wllson se 
desarrolla en el mismo 
escenario que Under the 
Fang. una Tierra dominada 
por los vampiros. «Oráculo 
1 poco -revela 


guerrillas que luchan contra 
los vampiros.» 

Después de ese aluvión de 
material, Wllson no está muy 
seguro de cuáles serán sus 
nuevos proyectos. Las 
adaptaciones al cine de su 
obra siempre son posibles, a 


ambiente médico. 
No es lo que mi público 
espera de mi. asi que quizá 
decida publicarlo con 
seudónimo.» Cuando no está 
muy ocupado liquidando a la 
raza humana. Wllson alerce la 
medicina, por lo que es lógico 
que se sienta a gusto en ese 
subgénero. Wllson afirma que 
no cabe duda de que sus dos 
carreras se complementan 


personas hace que escriba 
. il hecho de que no 
esté obligado a ganarme la 


en The Touch está 


veinte productoras han 


corto que el anterior, co 


contacto conmigo. 'Puedes 
escoger el tema -me dteron-. 
Haz lo que te dé la gana..." 
-recuerda Wllson-. Escribí la 
la de fondo sobre el 
circo Heno de fenómenos que r 
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Saludo!, fangorianos/ai. 
Cumplo #1 deber do 
lollcltatoi la Navidad (si no 
mo ho liado con la 


octubro; ti, la muerte on 

dura..) y mo lanzo al mar do 
cartas. Empocomos con... 

RUEGOS, PREGUNTAS Y 
ETECES 

(1) Lamento comunicar a 
nuestro amigo mexicano 
Joel Picazo Díaz que el extra 
«,Maquillajes de Horror » ' 


poder satisfacerle y pido 
perdón por el retraso, pero 
sufrí un grave caso de 


Manuel Moreno mt 


(Romano Scavotini. 1961): 
bien, la pobre era una 
psicopatía del montón que 
sólo tenía la gracia relativa 
de ciertas secuencias 
sanguinolento/oníricas (la 
más sonada utilizaba una 
cabeza, una cama y al 
protagonista) y terminaba 


teniendo suscriptores en 
Ponapé) desea 
intercambiar vídeos del 
género en V.O.. mas 
advierte que su castellano 


tira a pobre y que el carteo 
deberla ser en Inglés o 
portugués. Suerte. (4) Andrés 
Díaz Sánchez (teléfono 91- 
525-71-76. creo, y dirección 
Ininteligible, lo siento) busca 
fanzlne serio para Inundarlo 
con sus esfuerzos atetarlos 
(5) Soria Boj Escobado 
(Escultor Ordóhez, 121. 
quinto, segundo. Barcelona 
08016, teléfono 93-354-62-71) 
fenecerá si alguien no le 
vende o presta-jura 
cuidarlo más que a su 
ataúd-. Cabal de Barker. 
Espero que no lo 
consentiréis, ¿verdad) (6) 
Francisco Ga deberá 
armarse de paciendo: los 
dos King que le interesan 
saldrán algún eón de éstos 
en Ediciones B. supongo, 
pero lo de la Enciclopedia 
/engrana temo que lo tiene 
crudísimo, aunque lo de ver 
Sometimos They Come Back 
Igual lo remedia el vídeo, 
nunca se sabe. Ah. medio 
cria de bucear en nuestros 
fastuosos archivos dio como 
único resultado una 
jaqueca horrible, un dolor 
de cabeza terminal y ni 


aunque le cupo el dudoso 
honor histórico de crear un 
considerable cisco en 
Inglaterra durante la famosa 


antivídeos terrorífícos da 
cosa llegó al extremo de 
que el pobre distribuidor 
Inglés pasó seis meses en la 
cárcel, toma sha); y lo de si 
vale la pena gastar 1.995 
chufas para convertirse en 
feliz propietario de Museo 
de cera... Hombre, la 
película no me disgustó 
pero antes Intentarla 
alquilarlo para hacerme una 
Idea, ¿no crees? (3) Joao 
Carlos (Apart. 5027. 1706. 
Lisboa. Portugal, yesque 
cada día llegamos más lejos 


Poca). (9) Colofón por hoy: 
Luis Miguel Moreno (Zamora 
12. quinto. C.2B940 
Fuenlabrada. Madrid), Pablo 
Smorto (Via Hispanidad 59. 
casa 1. primero. B. 50012. 
Zaragoza). Alfredo López 
Vicente (Magallanes. 5. 
tercero. B. 33212 G/jón. 
Asturias) y David Atvarez 
- - - - - - %n 


acabaría con nuestra ya 
maltrecha redacción en dos 
dlós) son sólo algunos de los 
mies de fans que 
languidecen en la soledad 
de sus cubiles y anhelan 
compartir sus chaladuras. 
Escribidles y alegradles la 
vida, venga... 

PUES SI QUE ESTAMOS 
BIEN 

Cada ano los aficionados 
al cine fantástico que 
acudimos al Festival de 


aires chulescos de|e de 
molestar a quien, como 
nosotros, acude cada arto 
con Ilusión y se encuentra 


humano nos agua la fiesta a 


Roncamente, aparte de 


con algún objeto lo más 
contundente posible ya que 
lo de autoinvitarse en los 


sacamos el póster que te 
Interesa. Sony. (7) SI el 
palmero Tamán Pita Gomó 
quiere enterarse de lo que 
en el mundo de 


que encima es de la casa 
(aparte de que de vez en 
cuando sí hablamos de 
cómics de tenor). Por el 
momento no habrá ni 
encuestas ni concursos 
FANGOBfA. y el resto de 
cosas que le gustarla ver en 
nuestras aterciopeladas 
páginas quizá lleguen poco 
a poco. (8) Acepto fas 
disculpas laymonianas de 
Antonio Quintana y las 


un terrible handicap. Desde 
Pamplona acude un 
extraño sujeto (apodado 
por nosotros el Fantasma de 
Sitges) que se pasa todo el 
certamen Importunando a 
la gente. Se trata de un 
personaje que siempre se 
entromete en las 
conversaciones ajenas 
hablando a grito pelado e 


TAN MU ENFADAOS 
|Hi, FANGO I Desconozco 
vuestra dependencia de la 
Fango U.S., pero os pasáis 
con algunos reportajes. Lo 
de Schow pase, porque es 
un tfo gracioso y no viene 
mal enterarse un poco de la 
situación sociológícó de a■. 
pero lo de Wlnter (las 
crónicas de Alien) no lo 
trago. Me parece 
deplorable que se le presten 
lineas e Incluso un reportaje 



c ompaNa que estaba algo 
mosca, francamente, pero 
lamento decirle que de 
Miúer nada salvo cuentos 
(Acosados. PobinBook. 
Festín de las máscaras. M. 


que nos deje en paz no 
hace caso y sigue 
molestando Imponiéndonos 
su presencia contra nuestra 
voluntad. Es grave su 
comportamiento porque el 
resto del arto lo pasa 
enviando misivas 
desagrades a la gente. 


para que ese Individuo de 


pero ¿acaso olvida este 
señor que Scott es Inglés y 
no es mucho egocentrismo 
pensar que su película 
refleja la sociedad USA y no 
la inglesa? Desde que 
estudié literatura y me 
declan «aquí el autor ha 
querido decir...», ¿por qué 
vas a saber tú lo que quiso 
decir o provocar, acaso 
estabas con él? Me 
repugnan esa clase de 
criticas. Está claro que a 
Doug le van más las 
películas antiguas (o eso 
quiere hqcer creer) sin 
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sangre ni monstruo», asi que. 
¿qué pinta en FANGO? 


C/Coronacién, 21. 
séptimo, C 
Vitoria 


Chico, cómo te has 
puesto por nada... No entro 
enstelarfícubdeWhteres 
bueno o malo (yo creo que 
es lo primero, y ya me 
gustaría ver más asO. pero si 
querría observar que tú 
mismo caes en el horrible 
vicio de decir «qué quiso 
decir el autor*, pues sacas la 
alegre conclusión de que le 
van más las películas 
antiguas. Aparte de eso. me 
he releído el articulo tres 
veces y no sé qué puhetas 
es eso de que no le gusta 
Aten. ¿Que le ve defectos? 
Claro -los tiene y graves-, 
pero su opinión global sobre 
la película es positiva. Paso 
a tus ‘breves*: en M. Roca 
puedes encontrar El susurro 
de la medianoche (Grant) y 
lo otro, tururú: lo de La novia 
de Reanimator ‘basada en 
la novela de H.P.L» supongo 
es una traducción literal por 
copiar del cartel franchute 
(convertir •nouvole*. relato, 
en novela) y. por cierto. 
Lovocrafts! escribió una 
novela: galopa a tu librería 
de guardia más próxima y 
adquiere En las montanas 
de la locura. Y para que se 
te pase el sulfúreo, quien 
quieta colaborar en vuestro 
abro de relatos españoles ya 
puede Irte escribiendo. 


CONFIESA SU MAS 
GRANDE DESPRECIO 
HACIA T1M BURTON 

Fangopeople: iEy.ey.ey 
Que si. vale, sois la mejor 
publicación existente y sois 


sabéis y no hace falta que 
pierda el tiempo 


deshaciéndome en elogios. 
Sois los mejores y lo sobéis, 
punto. Pero por primera vez 
en once FANGOS tengo una 
queja: ¿a quién se le ocurre 
dedicar ocho páginas a un 


o to Izquierda ? Me parece 
estupendo que dediquéis 
espacio a verdaderos 
clásicos del horror como La 


La noche de los muertos 
vivientes... |Pero tiene tan 
poco sentido homenajear 
un engendra que plagia 


alegremente desde El 


delnmo.en _ 

Hitchock un bromazo y en el 
pedazo de basura de 
Craven/Curmingham una 
estupidez! Conste que estas 
-- io vienen porque 


(cuando hay imaginación 
no Importan los medios) sino 
porque es un tostón y 
Craven ya ha realizado 
cosas más Interesantes. V 
encima dicen «Es sólo un 


grande desprecio hacia Tlm 
Burton. sobrevalorada 


vacíos de contenido. Podrid 
seguir, peto sólo añadiré 
una cosa más. dos palabras 
para Burton y demás 
pachangueros faltos de 
imaginación: ||SAM RAIMIH 
Me despido deseando que 
FANGO siga tan sabrosa 
como hasta ahora y que 
Albert Solé se desafíe los 


El hijo putativo de David, 


¿Qué. ya te has 
desfogado? Querido hijo, 
témame que tantos padres 
adoptivos te han creado un 
cierto problema de tensión 
e Irritabilidad, pues de lo 
contrario no entiendo por 
qué te pones asi después de 
once números 
irreprochables: piensa que 
habrá gente a la que le 
guste La última... (yo, 
verbigracia), y que 
Intentamos echar un 
poquito de todo en el guiso 
mensual. Para que veas que 
Intento ser ecuánime, me 
uno a tu grito en pro de 
Raiml y te estampo un beso 
etéreo por osar decir en voz 
(rita la verdad sobre Burton. 
una de mis bestias negras 
particulares. Ah. agradezco 
tu Interés por mis colmillos, 
pero mi dentista me asegura 


en tos muelas... 

«JUDIAIS MAL US 
CRITICAS, NO SOIS 
OBJETIVOS NI LO 
SUFICIENTEMENTE 
DUROS» 

|A la paz de Dios! No 


que brilla por su ausencia. 
(...) |A ver si san Raiml nos 
alegra la existenclal En fin. 


Mutronlcs o La fosa común y 
se queda más contento que 
unas pascuas. Deje de 
rascarse la tripa y 
compórtese, caballero. Pero 
hay más: digo yo que los 
reportajes en ByN sobre 
viejas glorias son tontería 
sobada y se ceban de hojas 
que es un primor. Oyes, ¿no 
seria soberbio marcarse un 

clásicos, etcétera) y sustituir 
esos póstera bananeros de 
la lamilla Addams y The 
Gato II por los carteles 
originales de los mentados 
clásicos? En fin. lo que sea, 
pero más famllls feber para 


Suculenta carta, pordiez, 
y trataré de Ir por orden. Tus 
quejas y alguna similar nos 
han Impulsado a tomar la 
decisión de aumentar la 
ración mensual de hiel y bus 
del Ciclope a ver si se nos 
vuelve más feroz Lo de los 
clásicos tendrá que esperar 
a que mandes la lista, 
porque si nos equivocamos 
igual nos degüellas, ¿no? En 
cuanto a los estrenos, 
misterios horrendos del 
gusano, y en cuanto a la 
temporada (suerte tú. que a 
mí Henry me dejó bastante 
frío) anda fatal, en efecto. A 
Burton olvidémoslo. Alien 3 
(adorémonos: Allens en ef 


el Job alien revienta por un 
curioso fenómeno físico que 
afecta a algunos metabldes 


tanto miserable folletín _ 

fantástlco-verbenero que sumergidos en una produc- 
acecha en la tienda de 
aquí abajo (David J. Schow, 

luna bestia pardal). Eso si. nada) y 0 silencio... (_ 

El cabo del miedo) esto 
tiplea pelbulita tardona que 
ducha a quienes aún no 
han visto El estrangulador de 
Boston. Tu curiosidad sobre 
el Dracula co ppottano será 
satisfecha pronto si noto ha 
sido ya. pero adetanto que 
yo ya le tengo pavón y tus 
sugerenebs son Interesantes 
pero están algo vistas. A ver 


Intrigado de|alsme con los 
reportajes de Soutstealer. 
Waxwork II. etcétera. ¿Algún 
estrenlllo a la vista? |Ande, 
una pista, oiga! Sólo una 
cosa más: tiempo ha que el 
panorama Invita a soltar 
maldiciones gitanas. |Lo 
último que me hizo tilín fue 
Henryi A saber: Batman 
vuelve es una broma de mal 
gusto, Afeo 3 (a ver si nos 
aclaramos... ¿Alen 2. 

Allens 2?) provocó que 
sangrase por los oídos de 
Indignación -matar ‘‘ 


realmente origind como un 
arfícub exhaustivo sobre 
Soledad Miranda, b do de 
Joan Rollin o el dbrio de 
rodaje de Dal Majin. Supon¬ 
go que tampoco os podría- 


actriz. Mejor, ya sabemos a 
quién tirar los tomates... Es 
mala pero mala. mala, y 
que me expliquen por qué 
revienta el joto alien. Eso si. 


Cfao. Sedme fieles, 
cuidado con los Papá Noel 
lascivos de ojos inyectados 
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GRANSUPERTERROR 


El elíxir negro (Black Ambrosia), 

Elizabeth Engstrom. Ed. Martínez Roca, 

238 páginas, 1.400 pesetas. 

Y justo cuando uno empezaba a creer que se habla li¬ 
brado de los vampiros aunque sólo fuese durante una 
temporada... 

SI. dilectos fangorianos/as. helos aquí de nuevo de la 
mano de Elizabeth Engstrom (mucho gusto, encantado, 
no puedo decir que haya sido un placer, pero...), aun¬ 
que con algunas peculiarlades que merecen ser co¬ 
mentadas. El elbdr negro -bello Ululo, pardlez-, es un cu¬ 
rioso híbrido de novela de vampiros. fhrf/Ierno muy 
psicológico e historia de persecución que en algunos 
momentos recuerda de lejos a la eximia La mirada del 
observador, de More Behm. más que nada porque hay 
pasajes que apuntan el mismo tipo de relación enfermi¬ 
za entre el cazador y la victima y el contagio/compren¬ 
sión que puede surgir entre quienes comparten un lazo 
tan peculiar. 

La historia, francamente, no puede ser más sendla: An¬ 
gelina es una Joven que parece normal pero que. oh. 
oh, no lo es en to más mínimo. Angelina sufre cuelgues 
periódicos durante los que se comporta de una forma 
bastante chocante (mata. sorbe la sangre de sus victi¬ 
mas. parece que se arrepiente y que siente una especie 
de empatia con ellas después de haberlas liquidado, 
vuelve a tener un cuelgue, mata, sorbe... ¿Lo van cap¬ 
tando?) y. claro, ese tipo de conducta ya se sabe que 
al final acaba provocando sospechas, recelos y que te 
miren mal en los restaurantes. Boyd estuvo a punto de 
enamorarse de ella, descubrió la verdad a tiempo y 
ahora la sigue y la persigue Implacablemente para po¬ 
ner punto final a sus tropelías, aunque en el fondo la 
compadece y ¿sigue queriéndola? CN lo so... 

A estas alturas ya se sabe -o se deberfa saber-, que no 
hay historias nuevas sino sólo formas de contarlas, y el 
problema de El elbdr negro es que. sencillamente. Engs¬ 
trom no está a la altura del desafio que plantea la histo¬ 
ria. El continuo vaivén de estados anímicos de Angelina 
acaba haciéndose plomizo y previsible, y el de Boyd no 
digamos, y lo que habría podido ser un cuento Intere¬ 
sante acaba convirtiéndose en una novela no demasia¬ 
do lograda. Eso si. el Interesado por la ficción vamplrtca 
y. en especial, por la que codificó Bram Stoker (lo que 
algunos llaman «novelas de zorras vampiro») disfrutará 
considerablemente en la segunda mitad del libro cuan¬ 
do Angelina se convierte en una especie de Lucy que 
vaga por un pueblo persiguiendo nipos tiernos y sonrosa¬ 
dos. 

Reservada para taris del vamplrlsmo poco exigentes. 

El libro de Lovecraft (Lovecraft’s Book), 

Richard Lupoff. Ed. Valdemar, 

237 páginas, 2.300 pesetas. 

Confieso que en puridad y siendo estrictos, este libro no 
deberla estar aqrJ por la sencilla razón de que no es de 
terror y. claro, meterlo en una sección titulada La biblio¬ 
teca de las pesadillas es forzar bastante la plantilla, pero 
creo que hay unas cuantas razones que Justifican su In- 


ELIZABETH ENGSTROM 


EL ELIXIR NEGRO 



cluslón. La primera y más Importante es que servidor 
siempre va con las horas justísimas y se dio cuenta de 
ello cuando -Je. Je-, ya no le quedaba tiempo de leerse 
otro libro con que llenar el cupo mensual; la segunda y 
como más presentable es que si un libro que tiene a Ho- 
ward Phillips Lovecraft como protagonista no cabe aquí, 
ya me dirán dónde lo vamos a meter, y la tercera es que 
estoy casi seguro de que hablar de él contribuirá a evi¬ 
tar meteduras de pezuña como la m(a y a que el Itoro 
encuentre el público al que va destinado. 

¿Quién es Lupoff, se preguntarán ustedes? (Y como ha¬ 
ya alguien que se pregunte quién es Lovecraft que se 
prepare porque no respondo de mis actos...) Bien, cuan¬ 
do la Tierra era Joven o algo asi Lupoff era uno de esos 
escritores de ciencia ficción osados y prometedores que 
querían revolucionar el género, y como suele ocurrir en 
estos casos, el pobre se comió muy pocos roscos y aca¬ 
bó haciendo cosas tan poco honrosas como trabajar 
de «negro» en proyectos conceptuales del seflor Byron 
Preiss. El Lipoff de El libro de Lovecraft está a medio ca¬ 
mino entre esos dos polos: el proyecto es personal y le In¬ 
teresa -Lupoff siempre ha tenido afición a HPL. y ha es¬ 
crito varios cuentos sobre/alrededor de su figura y 
mitología-, y la forma de llevarlo recuerda un poco a la 
mezcla de estilos y temáticas que cultivaba en sus co¬ 
mienzos rompedores: pero. ay. lo que consigue se en¬ 
cuentra más o menos al mismo nivel de Interés que lo 
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añadiendo un superpoder nuevo o su panoplia en cada 
tomo-, sólo llevaba al aburrimiento mós absoluto y ha 
usado el hábil truco que usaban (y usan) los guionistas 
de los cómics de superhéroes cuando las ventas bajan. 
¿Adivinan cuál es? |SÍ, Harry Keogh pierde sus poderes 
(durante un raltto. no se alarmen), y tiene que enfrentar¬ 
se a un wamphyrl que practica la hechicería y que pa¬ 
rece estar a punto de darle sopas con hondal 
Buf... Ah, y eso no es todo, que hay condimentos nuevos 
añadidos al guiso para darle más sabor. El primero es. 
faltaría más conociendo a Lumley y cómo empezó su 
carrera, referencias lovecraftianas a montones; y el se¬ 
gundo es que aparte de perder los poderes. Harry Ke¬ 
ogh se echa una siesta donde y cuando no debía y pi¬ 
lla... ¿Adivinan lo que pilla? No les chafo la sorpresa, 
pero teniendo en cuenta el contexto ya supondrán que 
no es un resfriado. Sf. Lumley sigue escribiendo tan mal 
como siempre (ah. esos nombres de personajes -Manolls 
Papastamos, nada menos-, esos susurros de litratumba 
-«Dumlltruuu»-, etcétera), pero ya se sabe que estamos 
hablando de pulps. que hoy en día reina la (falsa) Idea 
de que los pulps son tirando a malos y éste se deja leer 
sin demasiados problemas y. de hecho. confieso que 
me distrajo un poco más que los tres anteriores. 
Recomendable para fans de la serle y obligada para 
keoghlanos. 

—AlbertSolé 


que le sale cuando está sudando bajo el látigo de Byron 
Prelss. 

¿Que de qué va? Va de que el Jovenclto Lovecraft se 
deja engatusar por las tentadoras ofertas de tria serie 
de grupúsculos nazi-fascistas (ya se sabe que a HPLIe ti¬ 
raban un poco esas cosas), y se ve metido en una trama 
entre aventurera y de espionaje que terminará con la 
derrota de los malvados planes de esos agentes secre¬ 
tos y con HPL reconvirtiendo lo que le ha ocurrido en 
material literario para sus mitos. ¿Y qué tal, querrán sa¬ 
ber? Pues... Hombre, más bien plomo, para qué nos va¬ 
mos a engahar, y me temo que quien no sea recontra- 
fan de HPL lo encontrará tirando a decepcionante, asi 
que alá ustedes. 

Reservado para devotos de San Howard que aguanten 
lo quesea. 

El lenguaje de los muertos (Deadspeak), Brian 
Lumley. Ed. Timun Mas. 446 páginas, 2.750 pesetas. 

Esperen un momento... ¿No es...? ¿Será...? |Sf.sT, es él. es 
Harry Keogh, el necroscopto. El Que Camina Por 0 Conti¬ 
nuo de Móblus. el destructor de wamphyrl. el que la tie¬ 
ne más larga que... no. glups, disculpen, eso no... el hé¬ 
roe por definición y antonomasial Y. si. éste es el cuarto 
volumen de las Crónicas necrománUcas. y tiene el deta¬ 
lle de empezar con un breve resumen de lo acontecido 
en cada uno de los tres volúmenes anteriores, y vive Dios 
que ha acontecido de todo y mucho. 

Naturalmente, pedir a Lumley que nos sorprenda a estas 
alturas de la serle y de su carrera es algo asf como el 
equivalente a eso de tas peras y el olmo, pero lo cierto 
es que El lenguaje de los muertos presenta algunas no¬ 
vedades con respecto a sus predecesores. Lumley pare¬ 
ce haber comprendido que seguir el camino de tas fres 
entregas anteriores -a saber, que Harry Keogh fuera 


« * « * 
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Saludos, amigos do las «nieblas y del tenor, pasad al fon¬ 
do de mi cubil para disfrutar de la buena cosecha que 
este mes os podemos ofrecer. Entrad en el universo de lo 
terrorífico, para sufrir la Inquietud de lo desconocido y el 
vacio de lo Inexistente. Penetrad con vuestro humilde 
guía, en el laberinto de los horrores, y viajad con vuestra 
mente a los universos Infernales que el hombre, desde 

traños. No os quedéis en la puerta de lo desconocido, 
lanzaros al mar del Averno y del misterio y dejad que 
vuestro otro yo se revuelque en los ámbitos de lo Incon¬ 
trolado, logrando así el equilibrio del consciente y del In¬ 
consciente. en esta lucha diaria de los Instintos y las res¬ 
ponsabilidades. Que vuestra Imaginación sea el mejor 
filtro de vuestras debilidades, y podáis traspasarlas fron¬ 
teras de la aventura sin peligro para vosotros ni para los 
otros. Jugad al Juego de los horrores, de la sangre fácil, 
del miedo prefabricado y danzad conmigo la danza de 
los miedos y de las esperanzas. Pasad y disfrutad, en la 
oscuridad de vuestro rincón preferido, de vuestro parti¬ 


mos os hace vuestro buen Intencionado Ciclope. 


CUIDADO CON LOS JUGUE¬ 
TES. ¡SON PELIGROSOSI 
Desde que Tod Browlnlng, 
en 1936. rodora Muñecos 
Infernales, el género de los 
muñecos asesinos, de los 
Juguetes peligrosos, de lo 
pequeño como un enorme 
peligro, ha formado parte 
IndMsIble del género de te¬ 
rror. En 1988,Tom Holland, 
en calidad de director; 

Don Madnl, como guionis¬ 
ta, y el también realizador 
John Latía, colaborando 
también en el guión, crea- 
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este subgénero bastante 
agradecido. Nació Muñe¬ 
co diabólico, un (lime de 
terror que tenia como pro¬ 
tagonista al munequlto 
Chuckl. un Juguete de cara 
pecosa, pelo abundante y 
sonrisa maliciosa, que apa¬ 
rentando ser un simpático y 
agradcble objeto para el 
Juego Infanta, nevaba en su 
Interior el alma de un asesi¬ 
no estrangulado!, el peli¬ 
groso Charles Lee Ray. Co¬ 


estaba un pequeho Ino¬ 
cente, Andy Barclay, que 
tuvo que vivir en sus carnes 
la terrible posesión del Infer¬ 
nal murteco. Cpmo era ló¬ 
gica. en 1990 hubo otra 
película que seguía el ca¬ 
mino Iniciado por la prime¬ 
ra. Se trataba de Muñeco 
diabólico 2, con dirección 
de John Lafla y guión de 
Don Mandril. Ahora, y en 
formato video, sin haber 
pasado por los circuitos ci¬ 
nematográficos. llega, edi¬ 
tada por CIC Video, Muñe¬ 
co diabólico 3. Con guión, 
nuevamente, de Don Man- 
dnl -todo un experto en el 
tema-, dirección de Jack 
Bender e Interpretación de 
Justln Whalln, Perry Reeves 


y Jeremy Sytvers. esta ter¬ 
cera secuela de Muñeco 
diabólico nos presenta a 
un Andy Barday un poco 
más mayordto. hecho to¬ 
do un Jovenclto. que lucha 
todavía por olvidar su terro¬ 
rífico pasado, lo cual le 
ocasiona que, a donde 
quiera que vaya, tenga 
«problemas de adapta¬ 
ción*. Cuando es enviado 
a la Escuela Militar de Kent. 
con la esperanza de Iniciar 
una nueva vida y dejar en 
el pasado sus pesadillas 
con Chucky. el diabólico 
muheco. que sigue poseí¬ 
do por el asesino Lee Ray. 
renace, como un ave fénix, 
de sus cenizas, cuando en 
la fábrica de Juguetes que 
habla fabricado el modelo 
Chucky deciden volver a 
ponerlo en drculadón. 
Basado en los efectos es¬ 
peciales del mufleco asesi¬ 
no. creados por David 
Mrschner, por más senas, el 
productor de la serle. Mu¬ 
ñeco diabólico 3 tiene un 
Inldo sensacional, con una 
perfecta planificación a ni¬ 
vel de muñeco, y una larga 
secuencia de asesinato, 
que pone bien a las claras 
el Instinto criminal del tierno 
muñeco, que sigue a lo lar¬ 
go del filme, pensado, de 
forma bastante clara, para 
un público eminentemente 
Juvenil. 

ANIMALILLOS ASQUERO¬ 
SOS, DEVORADORES MALDI¬ 
TOS 

El tema de los animales pe¬ 
queños y asquerosos es, 
también, un buen filón pa¬ 
ra el dne de terror, donde 
el elemento de ciencia fic¬ 
ción también Juega un pa¬ 
pel Importante. Columbio 
Trlstar Home Video edita en 
vfdeo Criters III -nueva 
prueba Impagable de la 
continuidad que en el gé¬ 
nero tienen ciertos perso- 

su titulo Indca, es la tercera 
entrega, dirigida en esta 
ocasión por Krlstiene Peter- 



son. y con Don Opper y Ch- 
rlstlan Joseph Cusins como 
protagonistas. 

Esta tercera entrega es la 
más Imaginativa, escalo¬ 
friante y divertida, llene 
una garantía, y es que ha 
sido producida por k» ma¬ 
estros del suspense Rupert 
Harvey -responsable de 
Pesadilla en Elm Street y 
Crttters- y Barry Opper -el 
padre de Crttters y de Crtt¬ 
ters 2, mientras que los 
efectos especiales son de 
un gran espedalsta como 
es Chlodo Brothers, autor 
de trabqlos tan memora¬ 
bles como los Robocop, 
Darkmany Gremllns. Todo 
ello da una perfecta factu- 

que millones de Crttters. 













tras huir de los pequeños 
pueblos que hablan devas- 
tado en los dos títulos ante¬ 
riores. se proponen comer¬ 
se una ciudad completa. 
Para e«o cuentan con los 
aterradores y violentos tru¬ 
cos que han aprendido en 
la televisión americana 
-para que luego allrmen 
que la televisión no es peli¬ 
groso-, Los terroríficos Crlt- 
ters tienen hambre, son de- 
voradores por naturaleza y 
tan sólo nuestro héroe de 
tumo: Charly McFadden 
-Interpretado por Don Op- 
per, hermano del produc¬ 
tor Batry Oppen-, puede 


MUERTOS, CEMENTERIOS Y 
EL «KING» 

Al Wng del terror -es decir, 
Stephen para los amlgos- 
le gustan los cementerios, 
los muertos, las tumbas, los 
gatos, los sustos y... tam¬ 
bién una familia normd y 
corriente. En El cementerio 
vMente, que ha editado 
en video CIC Video, todo 
esto y más está presente 
bajo la dirección de Mary 
lambert y a partir de un 
guión del propio Stephen 
Klng. que se ha Inspirado 
en su novela del mismo títu¬ 
lo. Cualquier productor 
con el sello Klng tiene el 
éxito y. como mínimo, la 
polémica asegurada por¬ 
que Stephen es, realmen¬ 
te, el rey del terror actual, 
tanto en lo que se refiere a 
la literatura como al cine. 
Nadie le podrá negar su 
especial facilidad para 
crear horrores y para gene¬ 
rar buenas ventas. Es un sa¬ 
bio manipulador de efec¬ 
tos. cuyo peregrinaje por el 
mundo del cine ha sido. 


En El cementerio viviente vi¬ 
viremos las angustiantes y 
terroríficas peripecias de 
una normd, tranquila y co- 


A los Creed todo les va 
bien, son felices, y no sa¬ 
ben nada de fenómenos 
extraños y de terrores. SI 
peía la mayoría de las fq- 
m«as un traslado de resi¬ 
dencia puede significar un 
nuevo comienzo, para los 


En la nueva casa muere de 
forma Inexplicable el gato. 
Con su muerte, el doctor 
Creed (Dele Mldkuff) des¬ 
cubrirá un gran secreto. 
Cuando va a enterrar al 
animal, el doctor pide ayu¬ 
da a su vecino, el anciano 
señor Crandal (Fred Gwy- 



ne), y ambos acucírán al 
viejo cementerio de ani¬ 
males. Pero no es a» don¬ 
de enterrarán al gato. Irán 
más lejos, a un cementerio 
Indo, un lugar misterioso 
sobre el que se cierne una 
extraña leyenda. Inquieto y 
cansado. Creed vuelve a 
su casa para encontrar 
una terrorífica sorpresa, el 
gato ha vuelto, pero no co¬ 
mo el animal pacífico y ca¬ 
sero que era. sino como un 
ser c»je ya no pertenece a 
este mundo, un monstruo 
con los peores Instintos y 
con una crueldad sin lími¬ 
tes. Ese el gran secreto del 
cementerio Indo y es. tan 
sólo, el prólogo de la trage¬ 
dia que se avecina. 

Negar a Stephen Klng una 
gracia para este tipo de 


historias es como negarle la 
luz al Sol. el prollflco autor 
sabe crear ambientes y la 
redlzadora de El cemente¬ 
rio viviente, Mary Lambert, 
ha sabido trasladar con efi¬ 
cacia el espirttOi terrorífico 
del Klng «erarlo a las Imá¬ 
genes. Para sufrir a gusto y 


FREDDY, SIEMPRE FREDDY 
Freddy Krueger es uno de 
los personqjes más carismó- 
tlcos del dne de terror. Un 
verdadero mito moderno 
-si eso es posible-del gé¬ 
nero. que desde 1984, año 
del nacimiento de la mano 
de Wes Craven. sigue una 
Implacable carrera en las 
pantallas, grandes y pe¬ 
queñas, de todo el mundo. 
Ahora que el propio Cra¬ 
ven habla de una séptima 
aventura del asesino de las 
cuchllas, resulta oportuno 
acercarse d pack de cua¬ 
tro videos que pone en 
venta directa Lauren Video 
Hogar, con ocho de los 
episodios realzados para la 
serle televisiva. Con Robert 
Englund como gran Invita¬ 
do, en su magnífica carac¬ 
terización y personificación 
de Freddy, en el pack se 
pueden ver episodios co¬ 
mo «Una vida miserable», 

«El dta de la madre». «Aca¬ 
bar con Freddy». «Instinto 
asesino», «Especial sábado 
noche». «Judy Mlllet. |a su 
puestol», «Freddy se divier¬ 
te» y «Protectora de mi her¬ 
mana», pequeños episo¬ 
dios que recogen el espíritu 
de ese fantasma terrorífico 
de los dedos asesinos, ver¬ 
dadera pesadilla de sue¬ 
ños adolescentes. Sin llegar 
a la altura de las películas, 
con mucha más parafer- 
nala. sangre y terror, estos 
episodios televisivos tienen 
el encanto de la sorpresa y 
de tas puntuales aparicio¬ 
nes de Freddy. uno de 
nuestros monstruos preferl- 


EL TERROR ESTA EN LOS EDI¬ 
FICIOS 

Aunque siempre se crea 
que el terror nace en edifi¬ 
caciones antiguas, de cor¬ 
te gótico, en caserones ob¬ 
lados o en castillos 
vampirlcos, lo cierto es que 
el más moderno edificio, 
esos que llaman Inteligen¬ 
tes, puede convertirse en 


un lugar Ideal para el pa¬ 
vor más Imprevisto. Esto es 
lo que ocurre en La torre, 
que ha editado en video 
Fox Video. Dirigida por Ri¬ 
chard Kletter y con Paul 
Relser, Susan Norma y Ro- 
ger Rees como protagonis¬ 
tas. La torre es una película 
que sabe crear tensión con 

Es la historia de un músico 
bohemio que entra a tia- 
bqjar en un edificio «Inteli¬ 
gente». de esos que llevan 
un poderoso ordenador, 
con una Inteligencia fría y 
calculadora que controla 
todo. Nuestro atrevido hé¬ 
roe quiere dejar de hacer 
algunas normas, con tas 
que no está de acuerdo, 
pasar un poco de la rigidez 
de la máquina. Pero ésta, 
cuando se dé cuenta de 
ello, lo tratará como a un 
Intruso e Inldará una serle 
de represalias contra él. 
Emoción y espectáculo, 
con un tono de sobrecoge¬ 
dor suspense, se vive en La 
torre, la mejor demostra¬ 
ción de que nada es tan 
sencillo como aparenta, y 
mucho menos los edificios 
«Inteligentes». 

Bueno, amigos de lo subte¬ 
rráneo y de lo oscuro, es¬ 
pero que hayáis pasado 
una Intensa emoción, que 
hayáis podido sufrir lo sufi¬ 
ciente como para volver a 
mi cubil, el próximo mes. 
Que vuestras pesadillas os 
acompañen y que encon¬ 
tréis el lugar exacto del te¬ 
rror. Hasta entonces, sesu¬ 
dos de vuestro humilde 
gula al terror. 
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Un terrorífico paseo por el apasionante mundo de los efectos especiales 

UN HOMBRE LOBO AMERICANO EN SITGES 

que sé qu ° tanto^sTgustan* 1 ^Por^ie^que'tengo ®®“| rlentas Por Francisco José Campos 
vosotros este mes me estaba quemando el.archivo y no es 

asquc'rTs'acon el resto de zombicT dc^ANGORIA.” .\lna P 3 ¿ Cuí ¡l se podría decir que es la 

pequeña cntrevisl. que I. lucimos nada n,..s y nada menos ' 1 " ,h 1 " 1 '!' ; " : 1 • ' 

La Guerra de las Galaxias. Un hombre lobo americano en creador de monos Aparte de los de 
Londres, Greystoke o Gorilas en la Tiniebla Greystoke, me encargaron también 


¿quién esRick Baker? 

-Básicamente, un \ 
afortunado. Los efectos 
maquillaje eran la meta 


afortunado. Los efectos especiales de 
maquillaje eran la meta y la-razón de 
mi vida, y he tenido la suerte de poder 
vivírmele ello. Dicen por ahi que hasta 

artistas de E/E. ¿Es verdad que el 
Famous Monslers oJFilmland dé Fo- 

los crios devorábamos aquella revis¬ 
ta. y todo lo que de maquillaje traía. 
Nuestros ídolos eran Jack Picrce y 

1 >1< k Stmlll con mi l.ool; : 1 , 1 , |< ) .1.1 


nuevos artistas, al disponer de cada 
vez más escuelas especializadas? 


hubiera faltado hacer los de El plañe 
artista más completo de Hollywood 


° rd -¿Tantos? 1>ips°ni?¿™qué respon¬ 
sabilidad. Les diría que... bueno, 
espero que FANGO RIA y Las Mil Caras 
clel Miedo sean para ellos lo que en su 

Filmland de Forry Ackerman... 
¡Guau, menudo cumplido! Charla- 

WAy de P E/E Justo artes de ceder el 
tumo a otros compañeros de prensa 
que esperaban para entrevistarle. 
Joana. mi fotógrafo. estaba encanta¬ 
da con Ríck, y no paraba de hacerle 
fotos desde todos los ángulos. «Tiene 
algo especial, no sé como definirlo...* 

e invitado de la Galería FANGORIA. 


Colín Arthur («decidle por favo 
me gusta mucho su trabajo ) 
feheitó por trabajar activamente 
divulgación de los E/E. Quién 
cuando volveremos a verle, pi 
caso es que Rick Baker, con st 
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tro entregas ya). Ghoulies (tres) 
y Munchies (dos). Attackofthe 
Killer Tomatoes [El ataque de 
los tomates asesinos, estre¬ 
nada en video por Media). la 
conocida parodia salvaje del 
año 1977, no sólo ha engen¬ 
drado un par de secuelas 
repletas de hortalizas asesi¬ 
no). sino que incluso hay una 
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tará su ayuda en el parto de y las cosas se van poníendi 
Eve. Frank Henenlotter y el cada vez más raras, 
coguionlsta Robert Martin han El resultado es la farsj 
conseguido que BC 3 posea la terrorífica más salvaje que s- 
misma energía enloquecida ha visto desde que el misnn 
que impregnaba los últimos Henenlotter nos deleitó coi 
rollos de la segunda entrega. Frcmkenhooker (1990). ui 


e un largometraji 
/e a toda veloc 


incluyen: el parto de Eve. ur 


:so supervisado por Pe- 
o Hal (brillantemente 


FANGORIA 23 











El ritmo velocísimo, el tono 
perverso, los diálogos inteli¬ 
gentes y el derramamiento de 
sangre tratado al estilo dibu- 

gozada. Al igual que ocurría 
en Evil Dead II (Terrorífica¬ 
mente muertos), de SstmRsdrrú, 
BC 3 pertenece a la rarísima 
variedad de las secuelas que 


tes telekinéticos y, natural¬ 
mente. las imprescindibles 
cabezas que estallan sin las 
que ninguna película de la 

completa (en la segunda en¬ 
trega sólo había dos, pero aquí 
se nos obsequia con cuatro). 

cuando quiere 


scanner Helena (la atractiva 
Liliana Komorowska) se colo¬ 
ca un parche electrónico de 



de terror y ciencia ficción diri¬ 
gida por David Cronenberg en 
1981 que inventó por sí sola 
nuestro amado subgénero de 
las cabezas que estallan. 

Duguay y su equipo hicie¬ 
ron un trabajo aceptable en 
Scanners II: The New Order 
(Scanners 2. estrenada en 
video por IVS) pero en Scan¬ 
ners III (Scanners 3. estrena¬ 
da en vídeo por IVS) han lo- 
Ivei de la serie 


mortales qi._ _ r _ 

en el camino que la llevará a la 
conquista de las grandes cor- 


un monasterio tailandés, pero 
acabará saliendo de él pa 
inevitable d * 


le él para el 


divertida que el original de do de que no guarda ninguna 

Cronenberg. Scanners 3 mez- r* 1 —**--*“ 

da d humor negro, la ciencia 1 
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HELLRAISER III 

EL INFIERNO SOBRE LA TIERRA 


multitud explota y la primera 
detonación del sistema de 
sonido de 125 megatones casi 
quienes esta- 
en primera fila 

crustada en la butaca. 

«Si la película es la mitad 
de buena que la banda sonora 


consigue que 


«La tercera película de la 
serie da más importancia al 
guión y a los personajes, y 
prescinde de las imágenes 
entre sadomasoquistas y 
febriles en favor de unos 
protagonistas bien 
desarrollados.» 


cabeza un par de veces y acaba 
señalándose las orejas con las 

mente lo que está Intentando 
decirme. HellralserUI no pier¬ 
de el tiempo: el ataque auditi¬ 
vo y visual surge de la panta- 
11a y se estrella contra tu ros¬ 
tro nada más empezar la pelí¬ 
cula. La primera ovación del 
público llega cuando la cand¬ 
ila en la que viaja un hombre 
que padece una enfermedad 
muy peculiar es Introducida 
en la sala de urgencias de un 
hospital. El problema que le 
aqueja es muy fácil de diag¬ 
nosticar. desde luego: el po¬ 
bre tiene montones de garfios 
metálicos incrustados por 
todo su cuerpo, y da la Impre¬ 
sión de que podría estallar en 
cualquier momento. Y esta¬ 
lla. claro... Incluso su seguro 
servidor -que ya ha confesa¬ 
do no ser ningún fan de las 
dos entregas anteriores de la 
serie-, empieza a sentir cómo 
los ganchos se clavan en sus 
carnes y tiran de él para que 
se arrodille ante el Mito de los 
Despellejados. De hecho. In¬ 
cluso estoy dispuesto a olvi¬ 
dar que Anthony Hickox. el 
director de esta tercera entre¬ 
ga. también es el responsable 
de Waxwork (Museo de cera, 
estrenada en vídeo por Light- 
ning). esa penosa mezcla de 
terror, comediay acción orien¬ 
tada al público adolescente. 
Hickox había prometido que 




-i— su película iba a ser 

la más potente y bien estruc¬ 
turada de toda la trilogía. 

El guionista Peter Atkins 
(Hellbound ¡idenxD ha conse- 


arrollados que proporcionan 
un obstáculo sólido y formi¬ 
dable a los planes de dominar 






















Y SE HA TRAIDO A UN AMIGO! 


que va desde los vagabundos que 
parecen salidos de una película de 
Romero a los camellos callej eros. Pero 
la Biblioteca Central cuenta con una 
entidad innombrable especial de la 
que preocuparse, la que vaga por el 
edificio cuandovaaempezar la terce¬ 
ra semana de rodaje de The Urmama- 
bleU (conocida hasta no hace mucho 
tiempo como The UrmamableRetums). 

Los estantes góticos y oscuros que 
contienen hilera tras hilera de volú- 
' ' os que llevan años 

la mayoría de 


videos debajo del brazo en vez de 
libros, lo cual hace concebir ciertas 
sospechas inquietantes sobre el nivel 

razón básica de qu _ 

Central se haya convertido en la bi¬ 
blioteca del campus de la Universi¬ 
dad de Miskatonic. Algunas de las 
secuencias más emocionantes de la 
película serán rodadas aquí, y el edi¬ 
ficio verá cómo la entidad innombra¬ 
ble busca al héroe y a la heroína des- 


- -hermosa joven de rostro 

angelical-, recuerda un poco a un elfo 
atiborrado de esferoides, pero la ac- 


_se interpon®_ 

camino... policías Incluidos. 

Una de las dos bestias que apare- 
¡n esta secuela a The Unnamable 


Disterj el gran éxito del video 
roaado en 1987. es interpretada por 
Julie Strain (Wttchaufi IV). Cuando 
lleva el traje de monstruo y aún no se 
aplicado las prótesi ' ' ' 


Y, naturalmente, estar cubierta de 
látex y entrar en contacto con la 
bestia interior no es lo que uno espera 
de la Chica Penthouse del Año, pero 

- - — - Strain siempre estuvo segura de que 

interpretada por sabría enfrentarse a semejante desa- 

—» n> o- j- Aun ^ ya está empezando a 

_ darse cuenta de que interpretar este 

prótesis faciales papel afecta de una forma bastante 


«He enfocado las 
películas de la serie 
tal y como Lovecraft 
enfocaba sus 
relatos: son 
películas pulp» 
-Jean-Paul 
Ouellette, director. 









molesta a su vida cotidiana. 

«Anoche me tul a dormir a mi re¬ 
molque Inmediatamente después de 
cenar -explica-. Ya sabe que los pe¬ 
rros sueñan que corren detrás desús 
presas y que las matan, ¿verdad? 
Bueno, el caso es que yo tuve sueños 
de monstruo...» 

Su sueño está a punto de conver¬ 
tirse en realidad al menos en parte, 
pues el ayudante de dirección avisa a 
Strain de que debe prepararse para 
cometer monstruosidades. El guio¬ 
nista/productor/director Jean Paul 
Ouellette -el talento creativo respon¬ 
sable de El innombrable-, está listo 
para rodar su primera escena de la 
tarde. Strain debe ocultarse entre las 
{“KK <* e libros del segundo piso de 
la biblioteca para sacar el brazo por 


uíx Cbiamc y cerrar sus garras sobre 
la cabeza del primer policía sacrifica¬ 
do en la película -el sheriff Amie 
Hatch (interpretado porPeterBreck)-. 
después de lo cual tendrá que abrirle 
*1 estómago con sus largas uñas. 


V'"*» uaatmuc peores en sus aDUl 
dan tes papeles de vaquero-, y el actor 
se comporta como un auténtico pro¬ 
fesional y soporta los manoseos del 
demonio sin quejarse ni una sola vez. 

•Todo el mundo sabe que una de 
las reglas de las películas de terror es 
que hay que librarse de los polis -dice 
Breck, un hombre alto y corpulento 
de voz algo ronca-. Yo soy la autori¬ 
dad que intenta detener a la criatura, 
pero no lo consigo y la criatura acaba 
liquidando a todos los agentes de la 


Policía. Los dos chicos se quedan 
solos y tienen que resolver el proble- 

Ouellette acaba quedando satisfe¬ 
cho con la toma y Strain se marcha 
para que le retoquen el traje, ya que 
las últimas dos tomas lo han dejado 
bastante maltrecho. La zona del tó¬ 
rax se está desprendiendo, y su esta¬ 
do actual recuerda a unos pechos de 
silicona mal colocados. 

Ouellette tiene unos cuantos mi¬ 
nutos libres y los aprovecha para 
hablar sobre su última adaptación de 
H.P. Lovecraít, que está más o menos 

a rada en los relatos «El innom- 
le» y «La declaración de Ran- 
dolph Cárter». Ouellette sigue alber¬ 
gando la esperanza de que algún día 
conseguirá dirigir la gran película 
lovecrañiana, pero cree que tanto ésta 
como su prede ce so ra son bastante 
clásicas y fieles al escritor. 

«He enfocado las películas de la 
serie tal y como Lovecrafí enfocaba 
í relatos: son películas pulp -expli- 


tenta kilómetros de donue se supor 
que está Arkham»), y solía distraen 
contando relatos de Lovecraít se 
* . hoguera de ui 


- s Y hada - 

ques el fuego, o esas cosas horribles 
que hay dentro de él se te comerán las 
manos., y asi es como surgieron los 
mitos, las leyendas y el folklore. Y, 
hasta cierto punto, las películas de 
terror cumplen esa misma función... 
Si estás en un pueblecito de Texas y 
ves que la gente se comporta de una 
forma extraña, lárgate de allí lo más 
deprisa posible: puede que haya un 
Upo con una sierra mecánica cerca.. 

La acción de The Unnamable II 
empieza inmediatamente después del 
final de su predecesora e incluye unas 
cuantas Innovaciones arguméntales. 
En vez de Randolph Cárter (Mark 
Kínsey Stephenson). Elíot Damon 
Howard (Charles Klausmeyer) y Ta¬ 
ñía Heller (Alexandra Durrell) aleján¬ 
dose hacia el bosque después de 
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-entado con la monstruo¬ 
sidad provista de garras y pezuñas 

es recibido por la Policía y los enfer¬ 
meros. Tania es escoltada hasta la 
ambulancia en la que partirá para no 
volver a ser vista, y Howard es llevado 
al hospital para curarle las heridas. 

•Cuando llego al hospital empiezo 
a tener pesadillas en las que veo a la 
criatura -dice Klausmeyer, quien re¬ 
toma el papel de Howard que inter¬ 
pretó en la primera película (aunque 
en 1987 aparecía en los títulos de 
crédito como Charles King)-. Tam¬ 
bién tengo una visión en la que se me 
aparece Joshua Wlnthrop, el padre 
de la criatura, y me cuenta que hay 
que hacer algo para detenerla e impe¬ 
dir que destruya a toda la humani¬ 
dad. Lo más curioso es que en la 
primera película yo era el que lo arre¬ 
glaba todo -o, por lo menos, el que lo 
intentaba-, y en ésta soy algo asi 


carácter no pueden te 


interpretar". 

En cuanto a Tañía, OurTell no 
parece muy afectada por el hecho de 


•Estoy tratando las 
películas del 
Inmombrable del mismo 
modo en que Lovecraft 
trataba sus relatos» 
■Jean-Paul 
Ouellette, director. 


a dúo forma una especie de equi- 
Holmes-Watson. con Randolph 
rter asumiendo el protagonismo y 
convirtiéndose en el Sherlock Holmes 
de la película. 

•Lo que más me atrae de esta pelí¬ 
cula es que Cárter y Howard no son 
tipos muy normales -dice Stephen- 
son-. No son los típicos estudiantes 
de siempre, y actúan de una forma 
muy independiente.. 

Stephenson i 
to de que s- ~ 

por primera _ ._I 

vez: pero estamos en una película de 
terror y los amoríos también se salen 
un poco de lo corriente. Después de 
que el Innombrable se divida en dos 
facetas de si mismo -una criatura del 
Infierno y la hija de Wlnthrop. una 
joven encantadoray más bien intem¬ 
ía reina del grito^ariaPorcO-vCartCT 
abandona su enfoque analítico e in¬ 
tenta salvar a Alyda de la iras de su 
mitad oscura. 

•Es un amor muy tnocer*- 

dos son algo asi i-'- 

-explica stepher 
de carácter y ui 


que haya desaparecido de la historia 
aunque haga una breve aparición al 
principio. 

Durrell ha pasado detrás de la 
cámara y es coproductora de la se¬ 
cuela, un papel que le parece mucho 
más satisfactorio. 

•Una actriz no posee un control 
muy amplio sobre lo que hace y no 
tiene ningún control sobre la parte 
creativa de la película -explica Du¬ 
rrell-. Juntar todas las piezas y con¬ 
seguir la financiación me sirvió para 
descubrir que disfrutaba mucho con 
ese trabajo, y en el aspecto personal 
creo que resulta mucho más produc¬ 
tivo que esperar sentada en tu- 


n iba a ser algo más que otra película 
de terror del montón.. 

The Unnamable II -cinco sem;_ 

de rodaje y un millón de dólares de 
presupuesto-, es un proyecto que 
Ouellette llevaba años Intentando 
convertir en realidad. Esas c ' 
suponen un marcado contraste 
su predecesora. que fue escrit 
siete días, preparada durante tres 
Y rodada en otras tantas 
s de presu- 

■Ésa película costó menos c 
que te piden por una casa en ___ 
Angeles -dice Ouellette riendo-. En 
The Unnamable íí hemos contado con 
un presupuesto de verdad, y la expe¬ 
riencia ha sido muy distinta.. 

Su apellido suele engañar a 
gente, pero Ouellette es lo más es 
dounidehse que se puede ser 
apellido es de origen franco-cana¬ 
diense). 

El director se trasladó a Los Ange¬ 
les a comienzos de los años 70 y 
conoció a Russ Meyer. quien le con- 
> como aprendiz. Unos cuantos 


ro cuando dirigió la 


i Impreslonan- 

-jón de The Ter- 

mtruHnr CTermtnator) a las órdenes de 
James Cameron, pero después de esa 
experiencia Ouellette se tomó unos 
cuantos años de descanso para ir re¬ 
finando sus capacidades como escri¬ 
tor y desarrollar materiales con los 
que se sintiera lo bastante involucra¬ 
do para dirigirlos. Un inversor Japo¬ 
nés acabó poniéndose en contacto 
él y le proporcionó la no muy 

-o-- U e necesita- 

director de 

puedes cr 

^difícil* a_. . 

una película de terror" 
Ouellette- Pensé en qué 
clase de película de terror podía hacer, 
y los únicos relatos del género que me 
Jn a la cabeza fueron los de 
Alian Poe y H. P. Lovecraft,. 



a que contaba no le perml- 
a la pantalla He (un guión 
:n siete días y que tam- 
— Jasado en un relato de 
Ouellette decidió rodar £1 
-ble. Después dejó la cáma- 
instaló delante de la máquina 
scribir. y acabó teniendo -“-i 
guiones listoé pararodar. 

“¡de tiempo libre 
tengo los cinco 


porque saben que ya tle 
asegurada, pero nosotros nemos in¬ 
tentado seguir la dirección opuesta. 
Esta película es mucho mejor que la 
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Richard Stanley, el 
creador de 
Hardware», olvida el 
futuro para contar 
la historia de un ser 
diabólico de la 
mitología africana. 


unacorttnaondulantequese 


mismo partiendo de la nada, un fan¬ 
tasma que baila y camina sobre la 
linea blanca y que cambia deforma 


lera que separa un mundo de otro. Es 
un viajero solitario, un hombre blan- 


Richard Stanley ha vuelto a la tie¬ 
rra en la que nació. Después de haber 
concebido la amenaza tecnológica 
futurista y postapocallptlca de Hard¬ 
ware ( Hardware, programado para 
matar) estegulonistaydlrector suda¬ 
fricano ha vuelto a sus ralees con 
Dust DevÜ, un thriller de terror con¬ 
temporáneo totalmente rodado en 
exteriores y. concretamente, en los 
nada acogedores eriales desiertos que 

cubren Namibia, en el suroeste de 
Africa. 

•Dust Deufl es una criatura que 


No cabe duda de que es un spaghettl- 
westem con psicópata e investiga¬ 
ción policial ambientado en Africa 
que intenta convertirse en película 
romántica a mitad del trayecto y ter¬ 
mina agitando las relaciones y los 
divorcios para crear un combinado 
de auténtica locura.- 

Este es el amplio telón de fondo 
sobre el que Stanley está tejiendo un 
relato de proporciones cuasi míticas. 
Dust DevU cuenta con un robusto 
presupuesto de 4.3 millones de dóla¬ 
res -lo que es mucho comparado con 
el millón y medio de Hardware-, y 
está protagonizada por Robert Burke 
en el papel del asesino psicópata capaz 
de cambiar de forma quedatltuloala 
pe lícula. (El guión de Stanley se limi¬ 
ta a llamarle Hftch.) El personaje 
interpretado por Burke es un vaga¬ 
bundo que recorre las autopistas 
desiertas de Namibia buscando victi¬ 
mas a las que corta los dedos y cuya 
sangre usa para pintar murales. El 



















































































































Clancy Brown pasa unos días... 

EN EL CEMENTERIO 


«Gus se limita a satisfacer sus apetitos cuando le da 
la gana. No tiene ningún sentido de lo que está bien o 
lo que está mal, y no sabe lo que es la higiene.» 


C uando faltaba poco para el 
climax de Extreme PreJjdlce 
(Traición sin limites. 1987). el 
líder de un comando señalaba orgu- 
llosamente con la mano a uno de los 
miembros de su equipo de asalto. 
«Fíjese en McRose -decía-. Sáquele 
de casa cuando se ponga el Sol y 
obtendrá un montón de cadáveres. 
Cuando se despierte por la mañana. 
Lany estará bebiendo zumo de na¬ 
ranja delante de un montón de orejas 
recién cortadas...» El actor que inter¬ 
pretaba a este experto en carnicerías 
es un caballero muy alto y de voz 
grave llamado Clancy Brown. quien 
ha continuado dando rienda suelta a 


Por GREGORY NICOLL 


su naturaleza violenta en Pet Sema- 
tary II. Brown ha pasado casi toda su 
distinguida carrera interpretando 
hombres violentos, pero en la vida 
real lo primero que destaca de él es su 
afabilidad y su vivaz y algo sarcástica 
inteligencia. 

La entrevista con este actor -siem¬ 
pre dispuesto a hablar de forma clara 
y sin pelos en la lengua-, tuvo lugar 
u na gélida noche de febrero en uno de 
los exteriores rurales del estado de 
Georgia en los que se rodó PS II y 
donde Brown interpretó a Gus. el 


sheriff de Kennebago County. Maine. 
«Gus no es el mejor padre que ha 
existido, pero tampoco es ningún 
monstruo -explica Brown mientras 
se pone su cinturón-cartuchera-. 
Mata por accidente al penro de su 
hijastro, y a su vez éste le mata des¬ 
pués de ser resucitado por el cemen¬ 
terio... y también acaba resucitan¬ 
do.» 

Cuando se le pregunta cómo ha 
enfocado su interpretación del poli¬ 
cía resucitado Brown se ríe. -Ha*; o 
muchas muecas raras y deformo la 
voz -admite, añadiendo que su talen¬ 
to para las contorsiones facíalo ex- 
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Guiones, 
sangre y 
spagueitis 

«Mi problema era que debía escribir 
una historia de zombies sin copiar las 
películas de Romero.» 

PorMAITLAND Mc.DONAGH 


P uede que el nombre y el 
apellido no les suenen, pero 
cualquier fan que haya Ido 
siguiendo las películas italianas de 
terror desde los años 70 ha visto 
algún guión escrito por Dardano 
Sachettl. Ha escrito guiones para 
Darlo Argento. Lucio Fulcl, Anto¬ 
nio Margherltl, Umberto Lenzl, 
Ruggero Deodato y los dos Bava, 
Mario y Lamberto, y los ha firmado 
tanto con su apellido como con 
seudónimos. Su historial Incluye 
argumentos originales, colabora¬ 
ciones en guiones y reescrituras y/ 
o retoques de guiones escritos por 
otros, pero compilar aunque sólo 
sea una filmografia parcial suya 
basándose en las fuentes nortea¬ 
mericanas disponibles es una ta¬ 
rea Improba. Saber que Sachettl 
ha utilizado los seudónimos «Jeny 
Gold» y «David Parker Jr.. (el pri¬ 
mero fue Inventado por un produc¬ 
tor, el segundo combina el nombre 
de uno de los hijos de Sachettl con 
el alias de un personaje creado por 
el novelista Donald Westlake) no 
ayudará mucho a quien Intente 
abrirse paso por la Jungla de nom¬ 
bres falsos y/u omitidos que apa¬ 
recen en los títulos de crédito délas 
películas de terror europeas estre¬ 
nadas en los Estados Unidos, es¬ 
pecialmente si sólo se han visto en 

Cuando se le enseña una Usta de 
quince títulos Sachettl sonríe y ex¬ 
plica que ha trabajado en más de 
cincuenta películas y que su carre¬ 
ra abarca veinte años y una amplia 
gama de géneros. Ha escrito guio¬ 
nes para películas de guerra, 
comedlas eróticas, películas de 
acción y aventuras, policíacos, 
películas de cámbales e Incluso un 

«Pero siempre he estado fascina¬ 
do por lo sobrenatural -afirma, por 
lo que parece Justo que haya con¬ 
seguido casi toda su fama y repu¬ 
tación actuales gracias a sus guio¬ 
nes para películas de terror, entre 
los que están 11 gatto a nove coda 
(Cat o'Nine Tatls ¡El galo de las 
nueve colasl), de Argento. L’ecolo- 
gta del delito CTwitch of the Dealh 
Neme ¡Bahía de sangre!) y Beuond 
the Door 2 (Shock [Idem]), de Mario 
Bava. Sette notte In ñero ¡The 
Psychlc. Zombl 2 ¡ZombL Nueva York 
bqjoelterrordeloszombtesl, L’Aldl- 
lá CTheBeyond/ 7Doors o/Death [El 
más allá!) y Quella villa accanto Ü 
dmetero CThe House by the Cerne- 
teru [Aquella casajunto al cemente¬ 
rio]). de Fulcl: Demons (ídem) y 
Demons 2 (Idem, estrenada en ví¬ 
deo por Opalo) de Lamberto Bava y 
Amytiutlle II: The Possesión (Amiíy- 


vídeo porThom/Eml) de Damiano 
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guión en quince días. Elisa y yo nos 
imaginamos una historia exótica 
en oposición al ambiente urbano 
usado por Romero. En su película, 
los zombies tenían un carácter 
social, mientras que en la nuestra 
son sólo los muertos que han sali¬ 
do de sus tumbas.- En los títulos 
de crédito sólo aparece Briganti, 
pero Sachetti confiesa que «i- 


película!" 

Nueva York... es una de las pelí¬ 
culas más conocidas de Fulcl, pero 
lo irónico es que en principio no 
debía ser dirigida por él 

«El director tendría que haber 
sido Enzo G. Castellari -revela 
Sachetti. refiriéndose el director 
con el que colaboró en Creat Whlte 
tL’ulttmo squalo ¡El cazador de tibu- 
ronesl) y 1990: The Bronx warrtors 
11990, l guerrieri del Bronx ¡1990, 
los guerreros del Bronx¡). El caza¬ 
dor de tiburones, una copla de Ti¬ 
burón. marcó uno de los momentos 
más bajos de la carrera de Sachet- 
w El primer guión fue escrito por 
~ r ~‘ -*'“■-! y Vincenzo 


Glanfranco Cleriz 


Mannlnl. no por mi -explica el 
guionista frunciendo el ceño-. La 
historia era horrible y. además, 
muy parecida a la de la película de 
Spielberg [de hecho, era tan pareci¬ 
da que la Universal consiguió que 
los tribunales acabaran prohibien¬ 
do su exhibición en los Estados 


[ TI ario me enseñó 

' prácticamente 
todo cuanto sé, 
tanto lo bueno 
como lo malo. Le 
debo mucho.» 


Unidos). Castellari no quedó nada 
satisfecho y me llamó para ver si 
podíamos salvar algo de aquel 
desastre, pero sólo faltaba una 
semana para el comienzo del roda¬ 
je y no pude ayudarle mucho. Si 
pudiera retroceder en el tiempo 
ésta es una de las cosas que Jamás 
haría, como tampoco permitiría que 
"amigos productores" pusieran mi 
nombre en los títulos de crédito de 


películas como Plerino ti Jlchlsstmo 
(literalmente, "Pedrito el superse- 
mental").. 

La siguiente película de zombies 
que Sachetti escribió para Fulcl no 
fue ninguna maravilla: Miedo en la 
ciudad... se reduce a hora y media 
de los mismos zombies de siempre 
tambaleándose y masticando, pero 
Cannlbals in the Streets (Apocalyp- 
se Domant ¡Virusfí, escrito para 
Antonio Margheriti, ya era otra cosa. 
El titulo italiano sugiere una varia¬ 
ción sobre la saga vietnamita de 
Francis Coppola. pero los especta¬ 
dores que tuvieran la suerte de 
pillar la película durante su breve 
distribución en los Estados Unidos 
(también se la exhibió con el título 
Invasión of the Ftesh Hunlers) en 
1982 probablemente aún recorda¬ 
rán a John Saxon en su papel de 
boina verde convertido en caníbal 
por sus experiencias en el Vlet- 

■La película intenta mezclar dos 
géneros, el de guerra y el terror 
-comenta Sachetti-. Tres marines 
vuelven de la guerra y cuando lle¬ 
gan a los Estados Unidos descu¬ 
bren que no pueden reintegrarse a 
la sociedad y siguen con su "cos¬ 
tumbre" de comer carne humana. 
Se han convertido en "zombies 
vivos", y el mensaje de la película es 
que la guerra convierte a los hom¬ 
bres en caníbales.» 

El tema de los devoradores de 
carne humana vuelve a surgir en 
Demons (ídem, 1985), aunque esa 
película está firmemente enraiza¬ 
da en el reino de lo sobrenatural. 
Producida por Argento. Demons 
empezó siendo uno de los tres epi¬ 
sodios de un guión, pero tanto 
Argento como el director Lamberto 
Bava decidieron que preferían ese 
episodio a los otros dos y la historia 
de un cine donde los espectadores 
se convierten en zombies-demo- 
nios babeantes escrita por Sáchet- 
tl fue expandida hasta que alcanzó 
la longitud suficiente para rodar 
un largometraje. 

Los resultados de taquilla fue¬ 
ron lo suficientemente buenos para 
engendrar una secuela ese mismo 
año. y Sachetti también coescrlbló 
el guión de Demons 2 con Argento. 
Bava y Franco Ferrini. Sachetti ha 
colaborado con Lamberto Bava en 
once películas (más que con cual¬ 
quier otro director; Umberto Lenzl 
ocupa el segundo lugar de la lista 
con ocho), que incluyen seis telefil¬ 
mes para la televisión italiana, pero 
no se cuentan entre sus proyectos 
favoritos. 

«¿Qué puedo decir de Lamberto? 
-exclama Sachetti encogiéndose de 
hombros-. No es Mario, y no me 
gustan sus películas." 
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Por ANTHONY C. FERRANTE 

A través de la oscuridad del Ju- 
turo pasado, el mago anhela 
ver/una posibilidad de huir 
dos mundos. Camina sobre el 
Juego conmigo. 

as palabras brotaron de la pan¬ 
talla del televisor en 1990 precedien¬ 
do a la presentación de Bob (Frank 
Silva), la misteriosa entidad de los 
bosques de Twtn Peaks y uno de los 
muchos eslabones metailstcos en la 
cadena que llevó a la muerte de Laura 
Palmer (Sheryi Lee); y al Igual que 
cualquier otra encamación del mal 
digna de ser recordada. Bob ha con¬ 
seguido hacerse un hueco en lamente 
colectiva de los Estados Unidos. Su 
larga y sucia melena, su barba de 
varios días y su sonrisa de maniaco le 
han servido para Ir sembrando sus 
semillas de depravación In- 
en los corazones más 
osos. Si cada demonio tiene 

-JIO cabe duda de que el de Bob 

ha llegado este año. Su presencia ya 
nflnada a la pequeña pan- 
-ensaclón televisiva de Da¬ 
vid Lynch se ha convertido en Twtn 
Peaks: Ftre Walk WUh Me. una pre- 
~ :a de la 


fin puede competir 
división del mal. 





















































































Roy Ward Baker: La vida 
después de la Hammer 


E l Sol se habla puesto hacia ya 
mucho tiempo en el Imperio 
Británico cuando la Indus¬ 
tria cinematográfica Inglesa se quedo 
sin savia y recursos. En cuanto los fi¬ 
nancieros estadounidenses le retira¬ 
ron su apoyo, la producción Inglesa 
entro en un rápido declive. A comien¬ 
zos de los años 70 la que en tiempos 
habla sido una Industria floreciente y 
prestigiosa habla quedado reducida 
básicamente a las películas de terror 
de bajo presupuesto y las comedletas 
eróticas. Incluso el .dúo dinámico. 
Ingles del genero -la Hammer Films y 
la Amicus Productlons-, tenia serios 
problemas y luchaba por conservar 
su Identidad en el cada vez más 
competitivo mercado mundial. 

Los directores británicos busca- 


El director siguió 
su carrera en el 
género terrorífico 
y, por irónico que 
parezca, tuvo su 
mejor experiencia 
en un «Refugio 
macabro». 


Por STEVE SWIRES 


ban desesperadamente trabajo.y Roy 
Ward Baker se encontró en la Incon¬ 
gruente posición de ser el primer 
realizador de fantasías y terrores 
lnglésy llego a dirigir diez películas de 
terror y ciencia ficción en sólo seis 
años, entre ellas títulos tan conoci¬ 
dos como Las amantes vampiras. Las 
cicatrices de Drácula y Dr. Jekyll y su 
hermana Hyde. 

Baker era un director prestigioso 


protagonizadas por actores británi¬ 
cos tan Importantes como John Mills, 
Dlrk Bogante, Peter Finch y Kenneth 
More, pero tuvo que aceptar aquel 
compromiso porque era la única for¬ 
ma de seguir trabajando. 

•Francamente, no creo que mis pe¬ 
lículas de terror sean tan buenas 
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•Herbert estuvo extraordinario 
-dice Baker con entusiasmo- Roda¬ 
mos todo su metraje en un solo día. 
Interpretaba a un científico que con¬ 
seguía dar vida a un pequeño robot 
que era una rtpllca de él mismo. 
Herbert ponía en marcha el robot y 
éste iba por el pasillo, bajaba la esca¬ 
lera. entraba en el despacho de Pa- 
trick Magee, trepaba a su escritorio y 
le clavaba un cuchillo en la nuca. 

■Bueno, si es usted capaz de creer 
eso supongo que podra creerse cual¬ 
quier cosa, ¿no? Pero la escena en la 
que Herbert explicaba lo que iba a 
ocurrir... en fin, estuvo Increíblemen¬ 
te convincente. La Interpretó con tal 
sinceridad que no podías dudar de él. 
Creía en lo que decía, y consiguió que 
el público también lo creyera.» 

Baker turo que enfrentarse a un 
plan de rodaje casi televisivo y usO su 
ingenio y sus dotes de director para 
completar aquel encargo tan ambi¬ 
cioso dentro del plazo fijado, consi¬ 
guiendo que Refugio macabro se es¬ 
trenara en los cines Ingleses sólo 
cuatro meses después del primer día 

•Todo se hizo de forma muy efi¬ 
ciente, pero la verdad es que se trata¬ 
ba de un rodaje bastante sencillo 
-afirma Baker-. Usé planos de lo más 
clásico, y procuré no complicarme la 


el trabajo de una persona con ese tipo 
de tablas o puntuaciones. Me parece 
tan Innecesario como snob... y acaba 


Aun asi hacia 1972 Baker estaba 
más que dispuesto a cambiar de ai¬ 
res. El director decidió seguirlos pasos 
de Freddie Francls y abandonó la 
Casa del Horror de la Hammer para 
establecer su residencia temporal en 
los platós de su gran rival, la Amicus. 
Acostumbrado a la personalidad entre 
aparatosa y explosiva y los métodos 
de trabajo más bien excéntricos de 
James Carreras, el presidente de la 
Hammer. Baker se llevó la agradable 
sorpresa de descubrir que Milton 
Subotsky. el mandamás de la Aml- 
cus, era un colaborador bastante más 


ker-. Como colaborador, era mucho 
más creativo que Jlmmy Carreras. 
Desarrollaba el material sin ayuda de 
nadie, y solía escribir sus propios 
guiones. También era un gran pro¬ 
ductor. y siempre supo conseguir 
actores de gran fama para que traba- 
lm " ""OS cuantos días en el rodaje 


que habría sido el presidente -sigue 
explicando Baker-, De hecho llegó un 
momento en el que quiso que dirigie¬ 
ra todas sus películas. Recuerdo que 
en una ocasión me dijo: 'SI no fuera 
por tus malditas opiniones políticas 
te considerarla el mejor director de 
todos aquellos con los que he traba¬ 
jado." Milton siempre pensó que yo 
estaba un poquito demasiado a la 
derecha del centro, ¿sabe?. 

El primer encargo de Baker en la 
Amicus fue Asylum (Refugio maca¬ 
bro). cuatro historias de terror sobre 
los Inquilinos de un sanatorio mental 
escritas por Robert Bloch a partir de 
cuatro relatos suyos. 

•Refiig lo macabroera una compila¬ 
ción de relatos que Bloch ya habla 
publicadoy que MU ton escogió perso¬ 
nalmente -explica Baker-. Logró reu- 
nlrlos en un marco común, envió lo 
que habla escrito a Bloch y le pregun¬ 
tó si habla pensado alguna vez en 
unirlos de esa forma. Cuando Bloch 
escribió el guión, hizo unos cuantos 

■No llegué a ver a Bloch -revela 
Baker-, Le conocí unos cuantos años 
después durante una estancia en 
HoUywood. Le llamé por teléfono, al¬ 
morzamos Juntos y lo pasamos muy 
bien. Recuerdo que me dijo que habia 
quedado muy satisfecho déla pelicu- 
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Intención de tomárselo mlnlmamen- 

Después de recuperarse de su 
tortura china. Baker descubrió que 
no habla más trabajo disponible: la 
Industria clnematográílca Inglesa se 
habla derrumbado después del crack 
financiero del año 1974 que dejó a 
sus dos grandes patronos casi en la 
ruina. Mlchael Carreras no poseía la 
sagacidad empresarial de su padre, 
no consiguió encontrar financiación 
para prácticamente ningún nuevo 
proyecto de la Hammer y acabó te¬ 
niendo que rendirse ante sus acree¬ 
dores. Subotsky rompió su larga re¬ 
lación con Rosenberg y disolvió la 
Amlcus Productions entre amargos 
reprochesy pleitos legales que se pro¬ 
longaron durante mucho tiempo. 

En 1980, Subotsky volvió a emer¬ 
ger con otra productora -Sworri and 
Sorceiy Productions-, y una Idea In¬ 
teresante. Subotsky quería unir a los 
grandes actores deí terror de la época 
-ChristopherLee. PeterCushlng, Vln- 
cent Price. John Carradlne. Klaus 
Klnskl y Caroline Munro-, en una 
película de terror y humor basada en 
tres historias del escritor Inglés R 
Chetwynd-Hayes, y albergaba la 
esperanza de que la combinación del 
terror con el rock y unir las historias 
mediante el truco argumental de una 
discoteca para monstruos permitiría 
que The Monster Club El club de los 
monstruos¡ atrajese al nuevo público 
Joven que habla surgido durante los 
artos transcurridos desde la defun¬ 
ción de la Hammer y la Amlcus. 


siempreycontratóalno muy conven¬ 
cido Baker para que dirigiera la pelí¬ 
cula. Por desgracia. Lee y Cushing 
opinaron que el guión de Edward y 
Valerle Abraham era horrible. Klnskl 
pidió demasiado dinero y Munro no 
estaba disponible. Sólo Price y Carra¬ 
dlne -y Chetwynd-Hayes-, estuvie¬ 
ron dispuestos a participar en el 
proyecto Junto con Donald Pleasen- 
ce. Stuart Whltman y Britt Ekland. 
La película fue financiada por la ITC. 
la productora de slr lew Grade, y 
nunca ha sido estrenada en los cines 
de los Estados Unidos, aunque fue 
vista en la televisión. «El club de los 
monstruos fue un fracaso espantoso 
-dice Baker-, El guión era tan malo 
que siempre estuve seguro de que no 
funcionarla, e Incluso Mllton lo decía. 
Conseguí hacer algunas cosas Inte¬ 
resantes con la fotografía en el episo¬ 
dio de Stuart Whltman, pero los otros 
eran Insalvables. El episodio de 
Donald Pleasence se reduela a un 
chiste demasiado alargado. Vlncent 
estuvo encantador y nos llevamos 
muy bien. 

■John era un hombre muy agrada¬ 
ble, y se portó de maravilla a pesar de 
sus graves problemas con la artritis. 
Era una lástima verle sufrir de aque¬ 
lla manera, especialmente por lo en¬ 
cantador que era.» 

Subotsky tuvo la sagacidad de pre¬ 
ver la futura unión del terror con el 
rock, pero la música no era nada del 
otro mundo y los episodios no tenían 
mucho Interés. 

■El guión era penoso -explica 
Baker-. Mllton no podía permitirse el 


lujo de contratar a los grupos que 
habrían debido tocar en la película, y 
cuando me metí en el proyecto y me di 
cuenta de lo horrenda que Iba a ser la 
película ya era demasiado tarde para 
retroceder. No podía dejarle tirado, 
¿entiende? 

■Aparte de eso, era consciente de 
que dirigir aquella película supon¬ 
dría un auténtico suicidio profesio¬ 
nal, y me encontré metido en una 
situación imposible. Mllton tenia 
algunas Ideas Interesantes y bastan¬ 
te adelantadas a la época, pero no 
consiguió materializarlas - 

Subotsky parecía estar condenado 
a que sus Ideas siempre fueran de¬ 
masiado ambiciosas para los medios 
materiales con los que contaba. El 


conseguido reuniría financiación para 
los numerosos proyectos que habla 
ido desarrollando durante los últi¬ 
mos artos de su vida. 

•MUton no tenia dotes de vendedor 
-dice Baker-. Era Incapaz de poner 
en marcha ningún proyecto. Cada 
vez que le vela me contaba que estaba 
trabajando en algún proyecto y que 
yo lo dirigirla, pero siempre resultaba 
tan obvio, que le cerraban todas las 
puertas en las narices... 

■Ya no contaba con Rosenberg, el 
hombre que se habla encargado de 
establecer una base financiera en los 
Estados Unidos, y no olvide que hoy 
en día ésa es la única forma de rodar 
una película en Inglaterra. MUton 
siempre estuvo por delante de su 
época, pero no logró explotar ese 
hecho. Siempre he pensado que tuvo 
muy mala suerte.» 

Baker Uene toda una vida de logros 
detrás de él y se muestra comprensi¬ 
blemente orgulloso de las películas 
ha dirigido, e Incluso ha logrado 


clónquec 


-n la Injusta pc„ 

■upa en la historia del cine. 


rsque dirigió. 


* condenado ai. 

ontlnüe siendo ea 
diez Incursiones en el terror tan pro¬ 
blemáticas como Influyentes que creó 
para la Hammer y la Amlcus. 

■Ya no me preocupa -reflexiona 
Baker-, Además, no puedo hacer nada 
al respecto, ¿verdad? No puedo orde¬ 
nar al público que vea todas mis 
películas anteriores esperando que 
eso cambiará el concepto que tienen 


■Me gustarla que vieran algunas 
de mis películas anteriores, pero tam¬ 
poco me quita el suerto. He aceptado 
mi reputación, y me siento feliz con 

■Me conformo con eso. He hecho 
películas que han gustado y han 
entretenido a quienes las vieron, y 
creo que nadie puede pedir más.» 
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¿Quién puede arrancarte el corazón o 
descuartizarte sin ni tan siquiera 
sudar un poquito ? ¿Quién puede 
seguir existiendo más allá de la 
muerte y mandar sobre un enjambre 
de abejas ? El nuevo villano de Clive 
Barker puede hacer todo eso, y más. 

ha dadola existencia, y la persigue para sobrio muestra por qué la gente se 
demostrarle su amor con regalos horri- siente atraída hacia ese tipo de horri- 
bles prometiéndole que un golpe de su bles leyendas urbanas y por qué sigue 
tt°. l |^ 8 ^ 4 2 araqUeloSd ° sdl8fru ' albergando la esperanra Seque lo (íes- 
^Esterelato' d^aadame conocido introducirá algunas «nodo- 


imaginaciones hiperactivaa, y el direc¬ 
tor inglés Bemard Rose estaba predes¬ 
tinado a sentirse atraído por Candy- 
man. Sus excelentes películas anterio¬ 
res -Paperhouse lCasa de papel1 y Chi¬ 
cago Joe and the Showgirl- ya aborda¬ 
ban el tema de la eterna ludia entre las 
fantasías oscuras y la opresiva reali¬ 
dad. El paisaje onírico de Rose era el 
único sitio donde el fantasma de Barker 


ideal, y el co 
dó en firmarse. 

«Los libros de Clive han redefinldo el 
terror porque su obra posee un 
do intelectual que está ausentí 
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Fotos: Copyright 1992 Black Crow Proda 

Candyman mostrara el lado místico de 
Cllve. no el de las monstruosidades que 
se suelen ver en la pantalla. Lo que me 
gusta de las "leyendas urbanas" como 
ésta es que no fueron creadas para 
ganar dinero. ¡Las historias sobre coco¬ 
drilos en las alcantarillas o canlches en 
el microondas no han surgido de las 
películas!* 

Rose se enamoró de la «dinámica* 
arquitectura de Chicago durante su 
estancia en la ciudad para asistir a un 

fue tI dwpfa¿? C Ía y ^órTdd t*** 
Cabrini Creen, un proyecto inmobilia¬ 
rio de la Ciudad Ventosa mucho más 
pesadillesco que el suburbio de Liver¬ 
pool donde transcurría originalmente, 
^rtnl^fue construido con la idea de 

ciudadano, pero se* encuentra^rTun 
estado penoso. Los defectos y errores 
de diseño permitían que los ladrones 
treparan de un apartamento a otro, y 
las pandillas Juveniles podían acceder 
a los últimos pisos para divertirse con¬ 
virtiendo los grandes ventanales en 
galerías de tiro al blanco; pero el aspec¬ 
to más aterrador de Cabrini Creen quizá 
sea el de que los complejos que se alzan 
a su alrededor se han convertido en re¬ 
sidencias para la clase alta, con lo que 
el Cielo y el Infierno sólo están separa¬ 
dos por unas cuantas manzanas. Helen 
siente la llamada de Cabrini incluso 
cuando se halla dentro de su elegante 
apartamento, y la investigación sobre 
las leyendas urbanas que está llevando 
’ ■ la llave t ‘ 


Dejando aparte la intensificación del 
aspecto social, el cambio de ambiente 
introducido por Rose hizo que el distan- 


«Ver cómo le echaban 
insectos en la gargan¬ 
ta y oír cómo Tony se 
atragantaba fue re¬ 
pulsivo. No sé cómo 
pudo aguantarlo.» 

—Virginia Madsen, 
_ actriz 


piradores involucrados en los planes de 
Candyman. 

de adaptar que las novelas^rque te 
evitas el comprimirlos o suprimir per¬ 
sonajes -dice Rose-. La escritura de 
Clive puede llegar a ser muy densa y 
recargada, pero la adaptación no ha 
tenido que prescindir de ningún aspec¬ 
to del relato. Clive es novelista y direc¬ 
tor de cine, y siempre dejó claro que 
estaba dispuesto a permitir que se 
hicieran todos los cambios necesarios.» 

•Que la gente se tome libertades con 
mi obra nunca ha supuesto un proble¬ 


ma para mí -confirma Barker-. La lite- 
atura y el cine son dos medios distin¬ 
os, y yo mismo he alterado lo qu 1 ’* 


terado lo que ha 
■y Razas de noc 


pero adaptador 

(ídem, estrenada en video por Light- 
ning) me desilusionaron mucho porque 
al director le importaba un pimiento 
todo el aspecto psicológico subyacente 
en la historia. Quería hacer una pelícu¬ 
la de monstruos y punto, pero cuando 
vi Cosa de papel comprendí que Ber¬ 
na rd podía adaptar mi relato de forma 


reparto de Hollywood y no tardó en 
crear sensación. Los actores Tony Todd 
y Virginia Madsen persiguieron los 
papeles con implacable tenacidad no 
solo porque fuesen soberbios, sino 
porque tenían muchas ganas de traba- 
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ir nada, pero los presagios acaban 
focándose una noche fatídica en 


mediada & película, y a partir de enton¬ 
ces mi personaje va haciéndose cada 
vez más importante -explica Todd-. 

única que puede verme. Cualquiera 

eliminado no porque yo sea un ser 
mall^no.^sino |3orque estoy enamorado 


complejo al que se ha enfrentado 
sen en toda su carrera, y esta actriz de 
fascinante belleza pasa por un auténti¬ 
co Infierno cuando casi es asfixiada por 
las abejas de Candyman. es enviada a 
un asilo para lunáticos y acaba arroja¬ 
da al corazón de una inmensa hoguera. 
Madsen -veterana de películas del 
género como Hfghlanderll (Los tnmorta - 






feminista del horror us 


«Interpretar a la amiga o la esposa de 
alguien es algo que nunca me ha inte¬ 
resado demasiado, y Candyman me ha 
proporcionado un personaje que tenía 
tres dimensiones -dice la actriz-. Ade¬ 
más adoro las historias de fantasmas, 
¡y ésta es de las que dan auténtico 
miedo! La^mayoria^de películas de te- 

exceso. y siempre combinan el sexo con 
la violencia. ¡En cuanto alguien apare¬ 
ce en pantalla le cortan la cabeza! Ber¬ 


ro papel tradicional siempre 

-- de victimas indefensas -sigue 

explicando Madsen-, pero películas 
como Alien, el octavo pasajero. La noche 
de Halloweeny sus secuelas muestran 
a mujeres perseguidas que aun así 
continúan siendo fuertes. Helen nunca 


me exprimiera al máximo, porque sólo 
doy lo mejor de mí misma cuando tengo 


misteriosa de la que no se llega a saber 
nada, pero la petición del director hizo 
que Todd se inventara la historia de 
•Granville T. Candyman., el último 
vástago de una familia negra muy rica 
que vivió en el Chicago de los años 70 
del siglo pasado. Cranville se hace 
famoso gradas a sus soberbios retra¬ 
tos. y se le encarga que pinte el retrato 



de Helen. la bella hija de un rico terra¬ 
teniente. Cranville exige que Helen pose 
para él como Venus, y la sorpresa es¬ 
candalizada inldal de la Joven no tarda 

interracial prohibida hace que la ira de 
la ciudad caiga sobre la cabeza de 
Granville. La turba que quiere linchar¬ 
le le corta la mano derecha con un 
cuchillo oxidado, cubre su cuerpo des¬ 
nudo con abejas y le ve morir a causa de 

«guería que 
Candyman mostrara 
el lado místico de 
Clive, no el de las 
monstruosidades que 
se suelen ver.» 

—Bernard Rose, 
director 


■Candyman es presentado en frag¬ 
mentos. y eso hace que recuerde a un 
rompecabezas -explica Todd-. Cada 
persona tiene una Impresión distinta 
de cómo es. y Candyman necesita 
subsistir en todos esos rumores. Hice 
algunas comparaciones con villanos 
góticos como el fantasma de la ópera. 
Candyman cree que ha sido tratado de 
forma lnjustayqulere vengarse, pero se 


durante tanto tiempo... bueno, nadie 
puede imaginar lo que es eso. Ahora 
sólo quiero que Helen admita mi exis¬ 
tencia. y luego que muera conmigo. Eso 
‘MIIIIHIIHI -grande 


-o hacerlo." "¿Cómo? 
Travo den años esperan- 
do esto! ¡Haré que tu vida se convierta 
en un verdadero Infierno!" Todas las 
personas llevan dentro esa parte ma- 

,rre>7°^“ lareforcéy9c 

Eldeseo de desarrollar la personali¬ 
dad de Candyman que se apoderó de 


decorados y ropas que reflejaran la 
faceta artística del personaje, pero las 
sugerencias más importantes fueron 
las que hizo a Bob Keen. el maqulllador. 
Candyman tendría un aspecto bastan¬ 
te más normal que el de las criaturas 


orígenes sobrenaturales seria un garfio 

«Bob construyó ui 

falso, pero no tardó en_ T ._ 

esos movimientos robóticos er 
grave limitación -observ 
sólo tres horas diseñó ur 
podía agarrar a 
muñón. Me habr 

d público «TfiJara^erTml rostro y me 
explico que el garfio ya era más que 
suficiente para completar la Imagen del 
persónate.. 

Pero las Imágenes más aterradoras 
de Candyman serán las que ha propor¬ 
cionado el mismo Cabrlnl Grcen. Los 
Interiores fueron rodados en la seguri¬ 
dad de un plato de Hollywood, pero el 












«Una mujer blai_ 

to negro, y ese aspecto racial e_ 

las grandes diferencias que hay entre el 
relato y la película -explica Rose-, Clive 
había escrito una potente metáfora 
sobre la segregación en las grandes 
ciudades y la construcción de subur¬ 
bios. Chicago está increíblemente 
dominada por los prejuicios, y ni tan 
siquiera Inglaterra padece esa clase de 
racismo Institucionalizado. C 
afirma que el “miedo blanco’ 


iuuojiuu irupieza aui va a trabajar y no esta 
plasmar un drogada. Espero que el rodar allí alivia- 
¡sente en las ra un poco el aburrimiento de Cabrini 


nal porque ninguna persona de raza 
negra va a pegarte un tiro sólo porque le 
apetezca, especialmente sí intentas 

humano. No me siento inhibido Dor 




que vigilara los 
francotiradores. 


los tejados por 


ción a las drogas o láspandl 
les. La inmensa mayoría de 


hijos. Habían ido al superme 

anocheciera, y creyeron que los 
de seguridad contratados por 


eran policías. La mujer n< 
> cuándo iban a limpiar la zon 


de comparar la vida de estrella de cine 
a la aue está acostumbrada con la 
horrible pobreza retratada en la pelícu¬ 
la. quedó Igualmente horrorizada y 
respondió rápidamente al despertar 
social de su personaje. 

«Cuando pone los pies por primera 
vez en Cabrini Creen, Helen se compor¬ 
ta de una forma muy ingenua y está 
segura de que no hay nada que pueda 
hacerle daño. Los que viven allí ven 


Eaya llegado a _ 

t^barí vivir™ - qU ^ u ^ ertas P^ 801188 
sermón, pero le aseguro que haré cuan- 

E1 equipo técnico de Canduman 
también tuvo que tratar con hordas de 
abejas. Desde el plano que abre la pelí- 


encima de la hoguera, 
película que mas abe] 
desde los ya lejanos” 
S warm (El enjambre). 




II abejas fueron controladas por el 
pecíalista en insectos Norman Gaiy, 
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atacado por las abejas, pero la actriz es 
altamente alérgica a sus picaduras. La 
solución empleada por Gary fríe usar 
abejas recién nacidas que no podían 

“ 1 -clavar el aguijón. 

principio la actriz no 
■nfianza de Gary. 
i ponía que no debía tener nin- 
itacto con las abejas aparte de 
las pusieran encima antes de 


compartís 


nu evede alto. Las llamas fueron crea- 
propano, y una viga de acero Sizo que el 

«Esa hoguera hará que mi padre se 
ponga muy nervioso -confiesa Mad- 
sen-. Había sido bombero, ¡y esa esce¬ 
na es como su peor pesadilla convertida 
en realidad! El oficio de actor no es para 
personas cautelosas y. al igual que la 
dedican a él. 


mayoría de 


tendencia a 


é "|Oh, 


sencillo, ¡pero no lo es 


estado zen todas esas patitas velludas 
se convierten en dedos que te acarician. 
De todas formas, creo que Tony no lo 
pasó tan bien... jTUvo que aguantar que 
le metieran abejas dentro de la boca! 
Ver cómo le echaban aquel vaso < 
insectos garganta abajo fue bastan 
horrible, y oír cómo Tony se atragant 
ba fue bastante repulsivo. No sé cón 
pudo aguantarlo.» 


introdujo en U.__ 

había sido forrado con un 
especial lo suficientemente duro para 
que ningún aguijón de abela pudiera 
atravesarlo. El plano sería el clímax de 
la pasión de Candyman, y cuando 


Fueron los días más horripilantes de 


funcionar o de lo contrario la película se 
habría desintegrado. Confié en que 
Norman utilizaría abejas sin aguijón, y 
se necesitó media hora para meterme 
todas esas cosas peludas dentro de la 
boca. Después entré en trance, abrí los 
labios y Bemard dio la orden de rodar.» 
Rose constmiió que Candyman no 
ocho millones de dóta¬ 


le presupueste 


o adjudicado con¬ 
chos esleíales físicos 

es ópticos, y contrató a 

-json para que se encargara 

de simular los espectaculares poderes 
de Candyman. Los efectos especiales 
más complicados fueron los del clímax 
en el que Helen atrae a Candyman a un 
llameante duelo final que se libra den¬ 
tro de una gigantesca hoguera. Los 
habitantes de Cabrínl Creen creen es¬ 
tar rindiendo un homenaje a Candy¬ 
man. pero no saben que éste ha coloca¬ 
do a un bebé del suburbio dentro de las 
llamas. Sólo Helen puede evitar el sa¬ 
crificio humano e impedir que Candy¬ 
man salga vencedor del Juego diabólico 
en el que se ha embarcado. El equipo de 
efectos pirotécnicos que trabajó en 
Backdraft (Llamaradas) ayudó a cons¬ 
truir la barbacoa de Candyman. y la 
mayor de las tres secciones que la for¬ 
maban media dos metros de ancho y 


«Interpretar a Helen 
exigió que me 
volviese un poco rara 
y retorcida. Nadie ve 
a Candyman salvo 
ella, y el público 
tiene que decidir si 
Helen es una asesina 
que se imagina a 
Candyman 
o si éste es real» 
-Madsen 


ras. ¿sabe? Me miré al espejo y pens< 
“¡Dios mío! ¿Qué estoy haciendo?" Pen 


hubieras vuelto a la Infancia.» 

Ser capaz de 1 evitar, lucir un garfio y 
---- na visión surgida de 


pectadores no pensarán lo mismo.» 

El destino de Helen estaba sometido 
- ’-i designios diabólicos de Rose. 


que no te encuentras 
Candyman es uno de ellos 
papel es peligroso porque 
hombre del saco primlgeni 




•Adoro el ejercido y los riesgos físi¬ 
cos, pero cada escena fue como un 
largo y oscuro viaje al infierno -dice-. 
He trabajado en algunas películas ra¬ 
ras. pero ésta... Parada como si cada 
día hubiera algún asesinato, y Bemard 
siempre me describía de forma muy 
detallada lo que Candyman le estaba 
hadendo a alguien o lo que me iba a 


exige la rendición total -explica Rose-. 
Si le amas, morirás. Todas las películas 
de terror giran en tomo al sexo, pero yo 
quería que Candyman se alejara de 
esas fantasías de violación que se sue¬ 
len asotíar con las películas de psicó¬ 
patas. Cuando invoca a Candyman, 
Helen se está enfrentando a sus deseos. 

a Dios, pero... ¿Qué ocurriría si Dios se 
de repente y le dijera "Aquí 
estoy ? Es lo que el sacerdote desea, 
pero quizá le haga enloquecer. 

»Candyman me ha permitido hacer 
“gótico moderno" en el sentido de la 
obra de Edgar Alien Pcs -sigue expli¬ 
cando Rose-. Sus relatos ocurren en el 
mundo “moderno", pero todo es viejo y 
decadente. Candyman pregunta porqué 
los habitantes de Cabrínl r J -’— 


la película :_ 

del cine. Cinco horas después < 
j**a. pero sigues sin poder lib 

formidables se alza en el corazón del 
infierno urbano, y Barker se daría por 
satisfecho con que Canduman sólo 
existiera en la imaginación de sus fans. 

nión queía gente tiene de mí. especial¬ 
mente en el caso de los públicos a los 
aue no les gusta el terror -dice-. Tanto 
--la película dan mucho 



Cuando le pregunté a Bemard si Candy- 1 
man existía realmente o no me miró con 
una sonrislta maligna y me dijo: “Nun¬ 
ca lo revelaré." Toaa la película podría 
«erdvlaje de Helen a la locura, y entré 

de sangre’ y me metieron dentro de una 
hoguera... jtodo porque lo exigía el papel! 
Pero el momento en el que fui realmente 
~'nsciente de que todo aquello era una 


tiempo que HeUralserlII. pero no podría 
ser más distinta. Candyman ofrece una 
--ra faceta de Baker, y va a ser la 
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